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דֶער אִינְטֶעלִיגֶענְט 


א דראמא אין 3 אקטען. 
צי ר יש 


צווייטע אויפלאנץ. 


פערלאג מ איר גאל ד פֿיין, קיעָו. 
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דרוקעָרי ‏ התּ חיה' 
קיעָוו, נר, =װאַסיִלקאָװסקץ 79, 
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די פֶערְזָאנֶען: 
אס 
רים, אַ טעָסליעָר, 50 יאָהר, 
רחל, זײַן פֿרֹ, 90 יאָהר, 
5 יאָהר 


1 יאָהר 


ַעָרְץָ קיִנדעָר, 


ען. 


פּאליציאנט, דווארניק, מענשע 


דעָר עֶרשטעֶר אוּן דעָר דריַטעָר אַקט קומעָן פֿאָר אין אַ אוּיעָורנץ 
שטעָדטיל, דעָר צװײַטעָר אַקט קומט פֿאָר איַן אַגרוימץ 
שט{ : 
שטאָרט אין דער ליִטאָ. 


דצא)/2= 


בּיי אפֿוימץ אין דירה, 


אַ הילצער'ן הוֹיז אין עק. שטאָרט . די סצענע בּעשטעהט פֿון אַ 
-שטאָל לאַנגען צימער מים דרי פֿענסשער רעכטם, לינקס, בּיים טיהר אַ 
-ברויםער בּאַק:אויווען , אַבּיסעל ווייטער אַ וואַנר:אויווען , צווישען רי אוי+ 
נוענם אַ טיהר אין א צווייטען קלענערען צימֶער . אויפין מיט'ן שטוּג שטעהט 
-אויף אַ. קליין בּענקעלע א בעקערשע רייושע, אַנטקענען שטעהט 
א טיש מיט אַפּאָר בּענקלאך , געבּען די פֿענסטער אַ שלאָפֿבֿאַנק. געבּען 
מיתר רעכֿטם, שטעהט אַ שרענקיל אוּן נעבּען איתם אוֹיף דער ערר שטעהט 
אָגגעשטעלטע טעפּלאַך , טעלער א, ד, ג, געבּען אויווען, אין ווינקעל, שטעהט 
אַ פּאָמילע צוּם אויווען, אַ קאָטשערע, א. די גי 


ענדע חשון , נאָך האַלבּער נאַכֿט 


יא /7 


אַ לאַנגע וויילע איז שטיל אוּן פֿינסטער אוֹיף דער סצענע . ס'פֿאַנגען 
זיך אָן העוען פֿוּן צווייטען צימער קרעפֿצען --- דאָס ס'קריפּען פֿון 8 בּעט 
אין זוידער שטיל , ס'הערען זיך מידע פויש. ר חל קומט אַרין פֿוּן 
צימער, אין דער פֿינסטעו איז איהר שווער צוּ מעוקען. שמעהט אַ וויילע 
אין מיטען שטוּבּ, נריבּעלט זיך עפּעם אין טיש=קעסטעל, געפֿינט דאָרט 
שװעבּעלאַך, צינדט איינם אָן אוּן קוּקט זיך אַרּם בּיים שיין, זי געהם אָנ: 
געטאָהן אַנ'אַלט קליירעל אוּן ניט קיין פֿערשפילעם יאַקעלע. אויפֿץ קאָפּ אַ 
טיכֿעל, ביים טיש זעהט זיך אס ת ר שלאָפֿט אָנגעשפּאַרט אוֹף די הע- . 
יי 3 


רער אינטעלינענט. : 
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ראָס שװעבּעלע פֿעולעשט זיך . זי צינדט אָן נאָך איינם, געהמם אַראָפ 
ן װאַגר דאָם לעמפיל אוּן צינדט עם אָן. רעדם צוּ זיך אַלײן : ,ניטאָ נאָך* 
;אַזױ שפעט, נאָך ניטאָ קוּקט אַ זויילע אוֹיף אסתּר'ן אוּן שאָקעלט מיט'ן 
קעֵבֿי ואַשט דוּ הענד. הוּסט זיך שטאַוק פֿונאַנדער . 

אסתּר עװאַנט זיך). װאָס בּיטוּ מאַמץ, אַזױ פֿריָה אוֹיפֿײ 
נעָשמאַנעַן . 

רחל, אַֹי שלאָפֿסטוּ עָם די גאַנצץָ נאַבֿט+ קיקף " ו 

מומערליך). 

אסתּר, וי שפּעָט קעַן עָם. איִצטעָר זײַן ? 

רח?, אַרוּם דרײַ געָוויִם . 

אסתּר, אַ זײַגעֶר צוועָלף האָבּ איַך געֶענדיָגט די אַרבּײַם 
אוּן כבּיִן אַנדרעָמעָלט געָװאָרעֶן , כ'האָבּ געֶמײַנט אַז נחוּם ויעָם 
בּאַלֹד קוּמען , צוּם סוף,,, ביוט שוֹין, מאַמץ, אוֹיפּגעֶשטאַנעֶן 
קִנעָטעֶן דעָם בּרוֹיט? 

רחל, יאָ, מײַן קינר, סיוועָט ניִם זײַן אוֹיף מאָרנעָן : װאָס 
צוּ פֿאַרקױפֿען - מעֶן מוּז בּאַלד אײַנהײַצען איַן אויוועָן , (שווייגש 
אַ וויילע). גאָט צוּ דאַנקעֶן , הײַנט דאָס גאַנצץ בֹּרוֹיט פֿעָרקױפֿט 
נעװאָרעֶן - וועָן כ'װאָלט נאָך פֿאַר אַ יאֶהרעֶן געְוועֶן אָנגעהייבּעֶ 
בּאַקעַן ; חאָטש ס'איז ניִט פֿאַר מײַנץ כֹּחוֹת , (זי נעהמט אַואָב דעם 
צודעק פֿון דייזשע). מעֶן קאָן שוֹין בּאַלד הײַצעֶן אין אוֹיוועָן, שיין 
אױפֿגעָגאַנגעֶן , פֿעָרקנעָטעָן אוּן גלײַך הײַצעָן , 

אסתּר, אַ גרױיסעָר גליִק, 

רחל, אוּן װאָס, מײַן מאָכטעָר, האָסטוּ אַנ'עָצֵה, אַנ'אַנרעָרעַי 

אסתּר, אַנ'עֲצה ., װעָן דער טאַטץ װאָלט פֿעָרריָנט . 

רחל, וועָן בװאָלט נאָך מיִט עֶטליכֿעַ יאָהר צוּריק אָנגע 
הוֹיבּעָן בּאַקעֶן בּרוֹים װאָלט אֶפֿשר דעָר טאַטץ ניִט געָבּליב 
אֶהן העָנר. 

אסתּר , ואָלט עֶר ניט אַראָבּגעָפֿאַלעָן פֿון צװײַטעָן שמאָק? 

רחל. וזיפֿצט) , 

אסתּר , אוב דוּ װילסט, מאַמץ, װעָל איך אַלײַן פֿעָר* 
קנעָטעֶן דעִם בּרוֹיט, גוּט מאַמץ + 


רחל, עָט; סײַ וי בּיִן איַך שוֹין אוֹפֿנעשטאַנעָן, געָה 
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לעג זיַך וי געהעריג איַז -- געָה בּעֶסעֶר שלאָפֿעֶן , (שאַרט אין אויויען 
מיש דער קאָטשערע) . די אַנדעֶרעָ נאַכֿט שוין בּלײַכּט זײַן אָרט לײַ: 
די, מיפֿצם), 

אסתר, עֶר איז נאָך ניִט געָקוּמעָן + 

רחל , זעָהסט דאָך . בי 

אסתר , איך בּיִן געָוועָן אַזוֹי מיַד -- וי אַ שְטיָין בּיַן איִך 

געפֿאַלען . מיר האָט זיך פֿון שלאָף געָדוּכֿט, אַז נהוּם קלאַפּט 
איִן מיָהר , 

רחל, אֶפֿשר האָט עֶר נעֶקלאַפּט אוּן קײַנעֶר האָט ניִט נעַ* 
העָרט ‏ נאָר דעֶר מאַמע װאָלט דאָך העָרעֶן . מאַכֿט מיָט אַ'אֹג 
ניִט צוּ די נאַנצץ נאַכֿט, (שוויינט א זויילע). װאָס רעכֹעֶנסטוּ, בּײַ 
איָהר זאָל עֶר אַזוֹי שׁפּעֶט זײַן } 

אסתר , כװײַם ניִט װאָס איָהר פּלאַפּעָלט -- זי מיט'ן טאַ: 
טעֶן האָבּעֶן זיַך אײַנגעֶרעֶרט -- /בּײַ איָהר' /בּײַ איהר" + עֶר האָט 
קײַן שׁוּם הוֹיז ניִם, (שפיל). 

אפרים. (רעדט שװאַך כּון צװייטען צימעו). נהוּם איָו נאָך 
ניטאָ } 

רחל,- ניָטאָ , 

אפרים , האַ -- האַ -- האַ .יי 

רחל, אַז ס'איז קײַן מול ניִטאָ איָז נאָך אַלעֶמעֶן , 

אפרים, װאָס האָט עֶס צוּ מזל 4 אַז דאָס איִז קײַן מעֶנשׁ ניִ, 

אסתר, װאָס איַז עֶר עֶם קײַן מעָנש ניִט! | 

רחל, אַלע אין שטאָדט זעָנעֶן מיַר נאָך מקנא . 

אפרים , א בֹּחוּר פֿוּן פֿינף אוּן צװאַנציג יאָהר -- אוּן דאָס 
הענגט בּײַ קראַנקע טאַטע מאַמע אױפֿן האַלז, 

רול, (לעגט האָלץ אין אוֹיווען אַרײן , זיפצש) , 

אפרים , אײַערעָ ,מעָנשעָן"... געֶלעֶרענט, געָלעֶרמעָרט, 
געָלעָרמעֶרט... אוּן קײַן קאָפּיקץ אַפֿילוּ קאָן עָם ניט פֿעָרדיִנעֶן. 

רחל. אַז ווע עֶר װאָלט נאָר וועָלעֶן.. מאיָז קײַן מול ניָמאָ. 
(פּאָרעט זיך בּיים אויווען). 

אפרים, ,אַ מלאכה איז מלוּכה" האָבּ איַך אײַך אײַן מאָל 
געזאָגט , ווען עֶר װאָלט געֲוועָן אַ בּעל מלאבה, ניִט אַ פֿיטש 


5 


שי א יי דער אינטעליגנענט. יי 


: צ-אריאנג----. 


מיַטש--אַ לײַריג:נעָהעֶר---װאָס װאָלט איָהם איִצטעֶר געֶפֿלָהלט , 
װאָס ! 

אסתר, דוּ בּיוט דאָך אוֹיך אַ ,בעל מלאכה" ? 

אפרים ייז. איהר העָרט אַבּיִסעָל 4 איִך בּיַן דאָך אוֹיך 
אַ זבּעל מלאכה"... װאָס װאָלט מיָר פֿעָהלעָן איך זאָל האָבּעֶן 
בּײִדע העֲנד ? איך זאָל זײַן געֲזוּנד... איַך האָבּ דאָך אײַך אוֹים: 
עֶהאָדעֶוועֶט... איִך בּיִן געָגאַנגעֶן אָפּשר בּעֶטלעֶן פֿאַר אײַך---װאָס ! 
קײַן מאָל האָט קײַן בּרוֹיט ניִט געֶפֿעָהלט איַן שמוּבֿ , 

רחל, פאיז פֿאַרהאַן מלאכוֹת , אוּן עֶס איָז פֿאַרהאַן מלאבות . 

אפרים, כ'מײַן . ועֶר הײַסט איָהם עֶר זאָל זײַן אַ טעֶסליעָר! 


סיפֿעָהלט מלאכוֹת, װאָס? אַזײַגערמײַסטעֶר , למשל ; װאָס פֿעָהלט 
אַ זײַגערמײַסטעָר 1 אַ רײַנע אוּן אַ גרינגץ מלאבה--װאָס נאָך + 
רחל קניעט). אַודאי, אַוראי .,. 

אסתר, װעָן עֶר װאָלט די גיַמנאַזיע. 


רחל , אַז סאיז ניָטאָ קײַן מול , 


אפרים, אַ פֿעָרדיַשקײַט ! זײַ חזר'עָן עֶס נאָך איַבּעֶר. אַ 
טעֶסליעָרם אַ זוּן, אַ קכּצן װועָט מעָן אין גיִמנאַזיעָ לאָזעֶן.---משוגע 
זענט איהר ? ס'קעָן גאָר אוֹיף דעָר װעָלט ניִט זײַן ... קיקט װעֶר 
ס'איִז דאָרטעֶן---מאַגנאַטעֶן !,.. נאָר צוּ װאָס דאַרף עֶר איַן גאַנצעֶן 
מלאכות ? עָר האָט דאָך נאָך דֹעָם טאַטעָן ניִט אוֹיסגעזוֹיגעֶן דעָם 
גאַנצעָן ‏ קליאָק פֿון די בּיַנעָר. - | 

אסתּר , שװײַג נאָר דאָרט, מאַטע; אוֹיבּ רוּ בּיוט שוֹין 
אַזוֹי וועֶל אִיך דיָר זאָגעֶן, אַו ניט רײַן בּרוֹיט עֶסט עֶר, 

אפרים כייז). װאָס ?! דײַנםס עֶסט עֶר? איִך עָם אָפֿשר 
אוֹיךְ דײַנס ? נײַן ! איִך דאַרף ניִט! מעָהר דאַרף איִך דײַנע קײַן 
פּרוטה ניִט... װיַ ב'האָבּ נעֲלעֶבּט בּיז איַצט װעָל איך לעָבּעֶן 
װײַטעָר אוֹיךְ ; אֶפֿשר װועָם גאָט אוֹיף מיָר זיַך מרחם זײַן אוּן 
וועָט מיִר צוּריִק אוּמקעָהרעֶן מײַנץ העֲנר. 

רחל. עֶר האָט שוֹין אָנגעֲהוֹיבּעָן .. און װאָס זאָנט 
אודאי איז זי געֶרעֶפֿט, װאָס, קענסט אֹיָהם אַרוױסטרײַבּעָן פ 
שמוּבּ , װאָס } 

אכתּר , אֶבֹּעָר עֶר שטענדיג זײַנם -- אַז זײַן זין זאָל זײַן 
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אַ אַחַם'; אָט דאָס פֿעָרשטעָה איַך װאָלט איָהם געָפֿעלעֶן זײַן. 


רחל, בּיזט אַ נאַר, מײַן קינר } מיִט מײַן גאַנצעַן לעֲבּעָן 
װאָלט איִך װועָלעָן אַז מײַן קִיַנר זאָל זײַן. מיִט לײַטעַן גלײַך . 
רעֲרצוּ דאַרף מעָן אֶבּעֶר האָבּעָן געָלֹר. װועָן עֶר װאָלט געָווען 
זיַצעֶן איַן בּית:מררש לעָרנעָן, װאָלט עֶר שוֹין אָפֿשר נעֲוועָן טהוּן 
אַ שיָדוך ... כ'װאָלט שׁוֹין אפֿשר זוֹכה נעָװועֶעֶן בּײ דעָם װאָס איַן הי 
מעָל צוּ זעָהן מיט מײַנע אוֹינעֶן אַנ אײַניַקעָל... איִצטעֶר , אַ טאָג נאָך 
אַ טאָג לוױפֿט אַריִבּעָר:.. אַ װאָך נאָך אַ װאָך.., גאָט אין היִמעָל װײַסטי 
אפרים, עֶר האָט דאָך עָפֹעָם דאָרט אַ ,נאָך שלעֶפּעָניִשי 
װאָס שלעפּט זי זיַך איָהם נאָך ? צװײַ מתים נעָהן טאַנצעָן =י 
דאָרטעָן שרײַט איִצטעֶר אוֹיך---װאָס מײַנסמו } 
רחל, אוֹיף זײַנע פאָבּראַניעָם מוּז עֶר זײַן . 
אפרים קימט אַרֹױם אוֹיף דער סצענע, אָנגעשפּאַרט אוף אַ 
גרויסען שטעקען, די רעכטע האַנר הענגט אונטערגעבּוּנדען אוֹיף אַ מיפֿעל . 
אַ כֿאַלאַט אוֹיף די אַקסלען , אוֹיף די בּאָרוועסע פֿיס קאַלאָשען) , יאָ, יאָ, 
די גאַנצעַ װעָלט װעָט עֶר גליִקליַך מאַכֿעָן . 
אסתּר, זאָג מיַר, טאַטץ , װאָס געָפֿעָלט דיַר יאָ ? 
אפרים , די ועלט מאַכֿט איָהר חֶרֵב ! אַנ'איִבּעֶרקעָהרעֶניֵש 
כּרענגט איָהר אָן ; רוּהעֶן לאָזט איהר ניָט! טעצט זיך בּיים צוויימש 
בּרעג טיש אַנטקעגען אסתּר'ן) , 
אסתּר , װעֶר לאָזט דיָר נישט רוּהעָן וּ 
אפרים שאָקעלט מיט'ן קאָפּ). וועֶר פ'לאָזט מיָר ניָם רוּהעָן 
8ִ--אָ--אָ .. װעֶר בּעָט אײַך 1.. 
רחל, עֶר װעָט נאָך חלילה אין טוּרמץ פֿעָרפֿאַלעָן וועָי 
רקָן . פּעָן טאָר נאָך ניָט רעֶדעֶן , װעָה איָז מיַר, 
אסתּר שין אפֿרים'ס זייט. זײַ װיַלעָן העָלפֿען אַזוֹינץָ אוּם. 
גליִקליכֿץ אָט װויַ דוּ, | 
אפרים (מיט אַ בישערען שטײבֿעל). האַזוֹינץ אוּמנליִקליכֿץ װי 
רו" האַ--האַ. זײַ קאָנעָן מיַר העֶלפֿעָן 4 װאָס, מײַנץ נֹעֲוּנרעָ 
עֲנד וועֶלעֶן זײַ מיַר צוּריִק געֶבּעֶן} | 
אסתּר, מיט דיָר איָז ניַטאָ װאָס צוּ רֹעֶרעֶן 
אפרים (געהט איּם). יאָ, יאָ ... מיִט'ץן טאַטעָן קאָן מעָן ניֵ 
יב ? ייו 
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רֹעֲדעֶן ... װאָס פֿעָרשטעָהט אַ מאַטע ? (צוּ רחלען). װיַלסט שׁוֹין הי? 
צעָן איַן אוֹיוועֶן ? 

רחל, אַודאי. נעָה לעג זיִך, ס'איז דעֶן ניִט בּעֶסעֶר דיר 
צוּ ליִנען } : א 

אפרים , כ'האָבּ שוֹין קײַן זײַטעָן ניִט . כ'מאַך דעָן צוּ מיט 
אַנ'אוֹיג די גאַנצץָ נאַכֿט } 

אסתּר , דאַגה'סט פֿאַר דעֶר װעֶלט . 

אפרים , כ'פֿאַרשפּאָר דאַגה'ן פֿאַר דעֶר ועָלט עֶס סמײַעַן 
מיַר מײַנץ אײַגעָנץ צרוֹת, 

אסתר, פֿאַר װאָס איִך האָבּ קײַן חתונה ניִם { װאָס נחוּם 
זיצט נאָך אַ בּחוּר , 

רחל . װאָס מײַנסטוּ טאָפֿטעָרש! -- ס'אַקלײַנץָ זאָרג ? העד 
מוֹח טריַקעָנט איַן קאָפּ ! 

אפרים , זײַ װײַסעָן זְעָהר אוֹיף װאָס פֿאַר אַ וועָלט זײַ 
זעָנעָן . | 

אסתר שויפגערעגט) . ב'בּעֶט אײַך ניִט איָהר זאָלט דאַגה'ן 
פֿאַר מיַר אוֹן ניִט אֹיָהר זאָל ניִט שלאָפֿען צוּליֵבּ מיָר, לאָום 
מיַר צוּ רוּה ! 

רחל , װעָר זאָל דאַנה'ן אוֹיבּ ניט מיַר ? 

אסתּר . אַפֿולץ האָט איָהר מיָר אָנגעהאָלפֿעָן מיַט אײַגֶר 
קרעָפֿצעָרײַ דאָ. (מען קלאַפּט) . | 

אפרים, דער תּכשיִט.,. געָהט עָפֿעֶנט איָהם דאָרט , 

אפתר (געהט אַרוֹיס עפעגטן די טהיר) . 

אפרים, סאיז ניִם געָהעֶרט געֶװאָרען איַן דֹעֶר האַלבּע 
װעָלט, אַז דרײַ אַ זײַנעָר, נאַכֿט אין נאַכֿט, זאָל מעָן זיִך אַראָב? 
לאָזעֶן אַהײַם , 

נַחוּם קקומט אַריין, אַ מיטעלע וואוקס. אַ בּלאס גערוועועס גע: 
געזכֿט, מיט אַ קליין טוּנקעל בּערדעל. טואָגט בּרילען, א ם תּ ר געהט 
איהם נאָך), גוּם נ'אָבעָנד װאָס קוּקט איָהר מיָר אַלעָ אַזוֹי אָן ? איָהר 
האָט מיך ניָט דעָרקעֶנט ? (װאַרפֿט פֿוּן זיך אַראָבּ זיין מאַנטעל), 

אפרים , כ'האָבּ דיַך דעָרקעֶנט. ‏ שטיל . 

: 
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נחוּם, װאָס פֿאַר אַ מִשְׁמֶר איָז עֶס הײַנט בּײַ אײַך ? נאָך 
נאָר ניִט געָנאַנגעָן שלאָפֿעָן ? 
רחל, איך בּיַן אוױפֿגעשטאַנעָן קנעֶטעָן דעָם בּרוֹיט-- אין 


זײַ --- װײַס איִך אַלײַן ניִם װאָס זײַ זיִצעָן. װעָסט אָפֿשר געָהן 


עָפֹּעָם עֶסעֶָן ' 
אפרים עעהט אַריין אין צווייטען צימער , קרעפֿצט) . 
נחום קוּקט איהם נאָך). װועָמעֶן בּעָקלאָגט עֶר ? 
אסתר, לאָז איָהם . 
נַחוּם (צוּ אסתו'ץ). װאָס שלאָפֿסטוּ ניִט? 


אסתּר, פֹֿבּין אָנגעָשצּאַרט אָן טיִש אָבּנעָשלאָפֿעָן בּיו 
איַצטעָר . : 
רחל , העָר, נחוּם, איִך װעָל דיַר געבּעֶן עֶסעָן אוּן אַלײַן 
װעָל איִך זיך נאָך צושפּאַרעֶן . כ'וועָל שפּעֶטעֶר אַבּיִסעָל אײַנהײַצעָן - 

נחוּם, קאָנסט געָהן שלאָפֿען , כ'בּיִן ניִט הוּנגעָריָג , 

רחל, װאוּ האָסטוּ געָגעֶסעָן ו 

נַחוּם, כ'האָבּ געָגעֶסען . 

רחל, העָרסט זיִך אפֿשר צוּ װאָס דעֶר טאַטע קרעָכֿצט? 

אפרים פֿין צימער), עדער טאַטע קרעָכֿצט', דעֶר טאַטע איז 
6 הוּנד איַן שטובּ. 

נַחוּם (אונגערכט). מאַמעָ, מײַנע ועָשׁ זעָנעֶן איַן אָררעָנוּנג 

אסהר, פֿאָהרסטו טאַקי ? 

רחל. װאָס, װאָס פֿאָהרעָן ? װאָס פֿאַר אַ װועָש! 

אפתר. און װעָן ? 

רחל (פֿערוואונדערט). װאָס איָז עֶס דיָר פּלוצלוּנג אַרײַן אין 
קאָפּ ? האָסט זיַך דעֶרשראָקעֶן פֿאַר'ן טאַטעָן ? 

נחוּם, איַך האָבּ זיַך ניַט דעֶרשראָקען פֿאַר'ן טאַטעָן. כ'האָב 
דאָ ניַט װאָס צוּ זיִצעֶן, פֿאָהר איך . 

רחל, אוּן װאָס מײַנסטוּ איָו עָרְנעָץ אַנדעָרש וואוּ + אוּמעָי 
דוּם אַלץ אײַן שװאַרץ יאָהר , 

נחוּם , כ'װועָל זוכֿעָן װעָל איִך געֶפֿינעָן. 

אפרים פֿון קאַמער), װועֶן ער װאָלט זכֿעָן קאָן מעַן דאָ 
אוֹיך געָפֿינעֶן װאָם צוּ טהוּן . טויזעַנדעָר מעֶנשעָן האָבּעָן װאָס צו 
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:טחון, לעבּעֶן, נאָר עֶר אַלײַן ,,, (שטיל, קיינער מערקט ניש זיין רערען) , 
אסתר עאין דער שטיל). איִך הײַם דיָר ניט פֿאָהרעֶן 
נחום (שװיגט). 
+ רחל געריהרט), לאָזעָן זיך אין פֿרעֶמדעָ שטעָרט---װועָסט דאָך 
דאָרט פֿון הונגעֶר שמאַרבּעָן. 
נחוּם, געֲנוּג מיַר צוּ עֶסעָן נרבה:בּרוים . 
רחל, װאָס פֿאַר אַ :נדבה בְּרוֹיט 1 װעֶר רעָדט דיָר אַמאָל 
אוים חאָטש אײַן אײַנצוג װאָרט ? 
אפרים, זאָל עֶר זיִך פֿאָהרעָן, זאָל עֶר זיך פֿאָהרעֶן וואוּהין 
זײַן האַרץ גלוּסט אֹיָהם. אַ בּחוּר פֿון פֿיִנף אוּן צװאַנציַג יאָהר-- 
צײַט אַלײַן צוּ פֿעָרדינעָן פֿאַר זיִך . א וו 
| /רחל װורך טרעהרען) + איִן גאָטעָס ויִלעֶן, פֿעָרמאַך דאָרט דײַן 
מייל. אַ מענש װאָס טונקט ניט אײַן קײַן האַנד איַן קאַלטע װאַ 
עֶר -- זיַצט איַן שטוּבּ אוּן מאַכֿט אַלעָמעָן דעָם מוֹים,,. װאָס 
קעֶרהסטוּ דאָרט די װועָלט, װאָס ? 
 |‏ אפרים , אַכזריִם! מײַן לעֶבּעֶן האָבּ איִך צוּליֵעָכּ אײַך אי: 
בּערגעפֿיִרט, אֶהן העָנד בּיִן איִך געכּליִבּעָן, וגעהט אַרױים אוֹיף דער 
סצענע + בּיִז װוי לאַנג נאָך 4 בּיז װי לאַנג וֹעָל איך מײַנע אָרערעֶן צי: 
הי ?! געָנוּג געָנוּג ! 
אסתּר , קײַנעָר בּעָט בּײַ דיַר גאָר ניט. משעָפּעָ נאָר דוּ 
קײַנעָם ניִט. צוּ עֶסעֶן האָסטוּ ; אַ וואוּ צוּ זײַן יי 
אפרים (רייסט זי איבּער) . כ'װײַס, --- ב'װײַם, אַז אוָהר װילט 
איִך זאָל מיטץ קאָפּ פֿעָרלײַג עֶן, שוּפּעט מיט די פֿיס). העֶר דוּ חצוּפה! 
דײַנע האָר װעָל איַך דיַר אוֹיסרײַסעָן אױיבּ כ'װועָל עָם פֿון דיָר 
נאָך אַ מאָהל העָרעָן, (געהט אין צימער אַרין) , 
נחוּם, שיש-ש, נאָר ניָט אַזוֹינעָ גיאַלדעָן. ראשית טשע: 
פּעט דיָר קײַנעָר ניט אוּן וויַדעֶר האָט קײַנעֶר פאַר דיַר קײַן מוֹרא 
ניִם, איָהר האָט געָהעָרט קוֹלַות אַבּיִסעַל ? 
רחל (נעש זיך). לאָזט איָהם קיַנדעֶר, לאָזט איָהם -- עֶר 
דאָך משוגע געָװאָרעֶן. 
נַחוּם , װעֶר האָט מוֹרא פֿאַר איָהם. טאַנצט ניִם וויִסעֶנדיָג 
װאָס,,, האָבּ איך וװועָשׁ? | 
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רחל, נאָך װאָס פֿאָהרסטו ? 

אסתּר !פיינט) + זאָל עֶר מיר זאָגעָן פֿאַר װאָס מאַכֿט עֶר. 
מיר שטענדיָג מיט דער בּלאָטע צוּ גלײַך ‏ פֿאַר װעָלכֿץָ מעשים. 
סטראַשעָט עֶר מיַר שטעָנדיָג, אַז עֶר וועָט מיַר די האָר אוֹיסרײַסעֶן ? 
שׁוֹין אַכֿט יאֶהר אַז איִך אַרבּײַט װי אַ פֿעֶרד, פֿעָרדין מעָהר פון 
איָהם אוּן עֶר---זײַניגעָם, אַז עֶר קאָרמעָט מיר, , , אוֹיבּ אַזוֹי פֿאָהר 
איך אויך אַװועָק פֿון דאַנעֶן ; װועַלעֶן מיַר זעָהן צוּ דיָר װעָט בּעָי 
סעָר װועָרעָן . 

רחל, אֶבֹּעֶר האָט רחמנוֹת אוֹיף מיַר-- ניִט טענה'ש מיִם. 
איָהם ,. 

אפרים (געווייזט זיך אין טיהר). מײַנץ יפוּריִם רעֶדעֶן איִן מיַר. 
די נאַל פּלאַצט מיר צוּקוּקעָנדיָג זיַך װאָס עֶר מהוּט זיַך אָבּ איִן 
מײַן שטוּבּ, (שװאַבֿער), אַ ,שוֹנא" איז זײַ זײַעֶר מאַטעָ טײַנעָן זײַי 
שלעכֿץ װיַנשט עֶר זײַ --- מײַנעָן זײַ . צוּ אסהרץ). יעֶדעֶר אײַנציַגע 
בּרומה װאָס איך נֹעָהֶם בּײַ דיַר שטעָכֿט מיר איַן האַרצעָך 
װי מיַט אַ מעָסעָר. . . כ'קאָן בּײַ נאַפֿט מיט קײַן אוֹיג ניִט פֿעָר: 
מאַכֿעָן טראַכֿטעַנדיג װאָס פֿוּן אײַך װעָם װעֶרֹעָן יי. 

אסתר. קײַנעַר בֹּעָט דיך ניִם דוּ זאָלסט דאַנהן פֿאַר. 
אוּנזעָרט וועָנעֶן. 

אפרים. װועֶר זאָל דאגה'ן אוֹיבּ ניִט איִך ?-- אַכֿט יאֶהר. 

אַז זי מאַפֿט קאָרסעָטעֶן אוּן אַפֿילוּ קײַן צוּבּראָכֿענעָם שיַללונג האָט 
זי ניט -- האָט קײַן העָמד אוֹיף דאָס לײַבּ ניִט . אוּן יעָנעֶר דאגה'ט 
פאַר דֹעֶר װעָלט. . . פֿאַר אַלעָמעָן; די גאַנצעָ װעָלט מיט אַ. 
מאָל װיָל עֶר גליַקליַך מאַכֿעָן ! 

נַחוּם, אפֿשר װועסטוּ מאַמעָ בּעֶטעֶן עֶר זאָל נעָהן שלאָ: 
פֿעַן אָרעָר , לכל הפחות, זאָל עֶר שװײַנעָן רי פּאָר שעה בי 
ב'װועָל אַװועָק פֿאהרעָן ) 

רהל שהם אַ מאַך מיט'ן האַנר אוּן נעהט אַוִיין אין צווייטען 
צימער) . 

אפרים, עאין צװײַ שעה אַרוּם פֿאָהרט עֶר אַװעָקָ', (צ3' 
אסתרץ) . האָסט איָהם שׁוֹין אָנגעָגרײַט עֶטליִכֿעָ רובּל! 

אסתר, דוּ װעָסט איָהם ניִט געָבּעֶן. 
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אפרים , עו אפתר'ן) װאָס װעָט זײַן דײַן סוף, זאָג ? זאָג 
װאָס װועָט וועָרעֶן פֿוּן דיָר אױבּ דוּ אַלײַן װעָסט פֿאַר זיַך ניִט 
זאָרגעֶן } (נחום געהט אַרױם אוֹיף דער גאָם). בַּיָן וי לאַנג װועָסטוּ 
זיַצעָן אַ מוֹיד זאָג ? דײַנץ צעָפּ וועָלעֶן דיָר װײַם װעָרעֶן, װעֶר 
וועָם ועָלעֶן אוֹיף דיַר אַפֿילוּ אַ קוּק מהוּן ,., װאָס װועֶסטוּ מאַ. 
כֿעָן אֶהן געֲלר ?--- יעָדעֶר נבוה בּעָט געָלֹר .י, 

רחל , (פֿון צימער). דאָם זאָג איִך אויך, 

אפרים, װאָס זעֶנעָן בּײַ זײַ טאַטץ מאַמע... געהש צוּם 
פֿענסטער אוּן קוּקט אַרוֹים אין דער פֿינסטעוניש), שולריג איִן זי, וועֶן 
זי װאָלט איָהם ניִט געֶנעֲכּעֶן אוֹיף דֹעֶר הוֹצאה װאָלט עֶר 
געמוּוט האָרעָוועָן, אֶדעֶר עֶר װאָלט האָטש, לכל הפּחוֹת, ניִט 
געָוועָן אַזוֹי אַרײַנגעֶטהוּן איַן זײַנץ הבלים. אַו עֶר אי נאָך 
געָוועֶן אַ קלײַנעֶר בּיַן איִך געָוועָן מחויב איָהם צוּ קאָרטענעַן--- 
אֶבְּעֶר איִצטעָר .,, אַזוֹינעָ קינדעֶר דאַרפֿעָן שוֹין מפרנם זײַן 
טאַטץ מאַמץ. 

רחל, - איִך פֿאַרלאַנג עֶס חלילה ניט פֿון זײַ. 

אפרים , אוּן פֿאַר װאָס טאַקי ניִט ? אַן גאָט האָט מיִך 
געָשטראָפֿט , איַך בּיַן אָהן העָנר געֶבּליִבּעְן -- צוּ אי עָס אַ 
תּכלית קנעָטעָן דײַזשעָם צוּ די עֶלְטעָרעָ יאֶהרעָן ‏ נאָך װאָס 
האָדעָוועֶט מעֶן קיִנדעֶר אוֹיבּ זײַ זאָלעָן ניִם אוּנטעֶר שמיצען צוּ 
די עֶלטעֶרעָ יאָהרעֶן ! 

אסתּר ערעענסט). איך אַרבּײַט פֿאַר נחוּם'עֶן, 

אפרים, אוּן עֶר אַלײַן } 

א:תר, אוַהר פֿעָרשטעָהט זְעָהֶר אַ סך װעָר אײַעֶר 
קֵיִנר איז, 

נַחוּם (קומט אויי) . נוּ װאָס , איָהר ועָט שיין אוֹיפֿהעֲרעָז 
ס'קאָן שיין זײַן געֲנוג,,., (שלעפט ארוֹים א טשעמאָראן פֿון אוּנטערץ 
שלאָף בּאוק) . זי װיָל זײַ צוּ דעֶר עֶלֹטעֶר אַניאַנדעֶר קאָפּ אוֹיף די 
פּלײַצעָס אַרוֹיפֿועֶצעֶן... כ'װײַם צי מײַנע זאַכֿעָן װעָלעָן אַרײַן .. 

אֹכְתּר , געָוויִם ניִם אַרײַן. 

רחל (קוּמט אריין שטעלט זיך אין מיטען שטוב), נוּ װאָס , דגּ 
פֿאָהרסט מאַקי ‏ 
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נהוּם, זעָהסט דאָך, 

רחל, װאָס האָפטוּ מיַר פֿריָהעֶר ניַט געָזאָגט} 

נחוּם, טאָ װאָס װאָלט געָוועֶן ? 

רחל, װאָלט איך װאָס צוּגעָנרײַט פֿאַר דיָר, כ'װאָלט װאָס 
אָבּגעַבּאַקעַן בּײַַם בּרוֹיט אין װעָג אַדײַן צוּ נעָהמעָן (נאָך אַ קוּרצען 
שווייגען , מים אַ שװאַכע שטימע). זאָג , װאוּהיַן פֿאָהרסטו } 

נחוּם, כװײַס ניִַםט װאוּהיַן איִך פֿאָהר, 

רחל (קיקט איהם גלייך אין פנים). װאָס הײַסט דוּ װײַסט ניָם 
וו;והיַן דוּ פֿאָהרסט ? 

נהוֹם , דער עֲקֹר װאָס כ'פֿאָהר פֿוּן דאַנעָן אַװעָק. 

רחל, װאַרוּם, װאָס פֿעֶהלט דיָר ראָ ? 

נרוס (ענטפֿערט ניט . פּאָרעט זיך אין טשאַמאַדאַן), 

רהל עי א:תר'ן). דוּ האָסט דאָך געָוואוּסט אַז עֶר פֿאָהרם 
אַוועָק, װאָס האָסטוּ גאָר ניִט געָאָגט } 

נָחוֹם װאין כּעס). װאָס האָכּ איִך אײַך פֿאַר אַ מעשיות +ו 
רעָרצעָהלעָן 1! פֿרעָגעָן בּײַ אײַך עָצוֹת? איַך דאַרף פֿאָהרעָן, 
ֹאָהר אִיֵך ! 

אפרים פֿון צימעוי. טענה מיִט זײַ, טענה -- זײַ װעָלעַן 
דיר נאָך אוֹיסגאַטשעָן אוֹיך. 

רחל 
נאַריש, פֿאַלש.,. מען מאַכֿט זיך עֶס אַלײַן דעֶם מוֹיט פֿאַר קינדעֶר... 


די אויגען אױסנעקלאָגט (געהט צוּם אייווען). װאָס אִיַז מײַן נאַנץ 
מאַטעָרעֶן זיַך אייף דֹעֶר װועָלט אוֹיבּ ניִט צוּליִעבּ די שטיקלעֶך 
קיִנדעָר ?... פֿאַר װועָמען קנעָט איִך רי רײַזשעָם מיִט מײַנע לעָצ- 


טע כֹּחוֹת אויבּ ניִם צוּליִעב רי קינרעָר +... דעֶר מאַטע ליִנט אֶהן 


הענד װויינט). 

נהום (געהט אוּם איבּעי'ן צימער אופֿגערעגם)* 

אפרים , וי די היִנט האָכּ איך זײַ נגעָדאַרפֿט אַרוֹיסטרײַ: 
בעָן, װאָלטעָן זײַ איִצטעֶר ניִט העֶנגעֶן איִבֹּעֶר מײַן קאַרג. 

נחוּם, װעֶר האָט דיַר געֲכּעֶטעֶן פֿריְהעֶר האָבּעָן קיַנרעָר. 

ננון צוּ מרײַבּעֶן זײַ דעָרנאָך וי הינט כֿיִן שטוּבּ אַרוֹים} 

אסתר , װאַרוּם וועָמעֶן קאָיטעָט עֶר } 
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אפרים קימט אי . מעֲרדעֶר ! זעָהט , װעֶר האָט עֶס מיר 
נעֶמאַכֿט, האַ ?! (בּעווייזט זיין צוּבּראָבֿענע האַנד) ). צוּליעבּ וועָמעֶן לײַד 


איִך אַזעֶלכֿץָ צרוֹת ? װי פּיאַוקעָם האָט איָהר מיָר מײַן בּלוּם 
אוֹיסג עָזוֹיגעֶן ! אַ פֿינף אוּן צװאַנציג יאָהריַנעֶר בּחוּר --- װאָס העָנגסטוּ 
אוֹיף מײַן האַלו 4! 5'האָבּ קײַן כּח ניִם ! געֲנוּג ! 


רחל /צוּ אפֿרים), בּעֲרוּהיְג זיַך ; װאָס נעָהמסטוּ זיך אַזוֹי 


דֹעָם לעֲבּעָן } 

אפרים, װאָס הײַסט ?! װי קעָן איַך צוּזעָהן אוּן שׁװווי? 
גן! די גאַל פּלאַצט איַן מיַר! כ'קעָן ניִט צוּזעָהן װאָס בּײַ מיַר 

| שטוּבּ טהוּט זיַך אָבּ ... צוּ דאָס איַז מײַן סוֹף ? אַזוֹי איַז מײַן 2 יה 
צו די עֶלטעֶרעָ יאָהרעָן ?.., כ'האָכּ געָהאָרעֶוועָט דעָם גאַנצעֶן ל : 
בע אוֹיף זײַ... אָהן כֹּחוֹת געֲבּליִבּעֶן אוּן איִצטעֶר זאָל איך אַזוֹ 
אָנקיקעַן ... פֿאַר קײַן פֿאַל ניט! ממזרים! כּל זמן איַך לֹעָבּ ... 

רחל, אפֿרים ! בּיָזט משוגע נעָװואָרעָן +..י 

אפרים , כבּיִן ניָט משוגע געואָרען ... די יסוּריִם מײַנע 
רעֲדעָן איַן מיַר , 

אסתּר, אוֹיבּ דוּ װעָסט אַזוֹי ערע די װעָלט, פֿאָהר איך 
אוֹיך אַװעָק פֿוּן דאַנעָן . 

אפרים, נעָהט זיַך ! געָהט ! .= כ'בּעָדאַרף אײַך ניִט. זאָל 
זיך מיָר דוּכֿטעָן אַז ב'האָבּ נאָר קײַן מאָל קײַן קיִנדעָר ניִט גע 
האַט .,, אוֹיבּ אַזוֹינעַ קיִנרעָר, איַז שׁוֹין בּעֶסעֶר גלײַכֿעַר גאָר נים .., 
פֿאָהרט אײַך ! געֲנוּג ! 

רחל, אפֿרים !... 

אפרים עעהט אַריין אין צימער) . 

אמתּר, טרײַב טיר ניָט, כ'עָס ניט דײַנס... פֿאַר דיִרה בֹּעָ5 
צאָהל איַך אוֹיך. 

רחל, װעָר בּעָט בּײַ אײַך חשׁבּוֹנוֹת ?... 


אפרים , געָהט אײַך, געָהט ,,, אֹיָהר זאָלט נאָר צוּריִק 


ניַט קוּמעָן. 


נחוֹם (זעצט זיך בּיים טיש אָנגעשפּאַרט דעם קאָפּ אוֹיף ביידע' 


הענד). 
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אסתּר, שרײַק זיַך ניִם , עֶר װעֶָם צוּריַק צוּ דיָר ניִם 
קוּמעָן , 

אפרים . ,עָר וועָט צוּריִק צוּ דיַר ניִם קוֹמען". מֵַן װעָם 
איָהם פֿון היִמעָל פֿאַלעָן! פֿאַר דֹעָר גאַנצעָר װעָלט 
דאַגה'ט עֶס, נאָר ניִט פֿאַר זיִך... קײַן העָמר האָט עָם נימ 
אוֹיפֿן לײַבּ ... פֿון זיַנעָן נעָה איִך אַראָבּ בּעֶטראַכֿטעָנדיַג װאָם 
בּײַ מיַר איִן שטובּ טהוט זיַך .. עֶר זעָהט דֹעֶר טאַמץ איז קראַנק, 
אַ נוֹסס, אֶהן העָנד, געָהט אוֹיס--אוּן עֶר זאָרגט פֿאַר דעֶר װעָלט... 
ס'איז נאָר ניִט צוּ גלוֹיבּעֶן אַז מעָן זאָל עֶס וועָמעֶן רעָרצעָהלעָן... 
עֶר פֿאָהרט ,., װאָס װעָם עֶר דאָרט מהוּן 1 אַ שמריק זאָל עֶר 

עָהמעֶן אוּן העֶנגעֶן זיִך דאָרטעָן ... 

רחל, כ'װײַס אַז דוּ װאָלסט עָם װעָלעֶן , 

אפרים, מיר איַז סײַ וי אַלץ אײַנם, אײַדעֶר אַזוֹינעָ קינ: 
דעֶר --- גלײַכֿעֶר גאָר ניִם , כ'בּעָראַרף נאָר ניִט, כ'װעָל פֿאַר: 
קויפֿעָן די שמובּ, דֹעֶָם שמאַל אוּן כ'װועָל װי ס'איו לעֶבּעָן. 
כ'וועָל זיִצעֶן איִן בּית מדרש אוּנטעָרץ אוֹיוועָן אוּן תּהילים זאָגען . 
איֹהר האָט מיָר דעָרקיִרצט מײַנע יאָהרעֶן, סײַ װיַ װעָל איַך שוין 
לאַנג ניִט אָנציִהעָן ... 

רחל , אָפֿשר פֿינפֿציג מאָהל האָבָּ איך שוֹין געָהעָרט 
די חכמה. 

אפרים, דאָס װאַסעֶר גרײַכֿט מיר שוֹין בּיִז'ץ האַלן ! 

נחום (געהט אום אױפֿגערעגט), 

רחל װוינש). פֿאַרָװאָס האָבּ איִך עֶס אַזוֹי פֿעָרזינריִגט בײַ 
גאָט ?,,, פֿאַר װאָס שטראָפֿט עֶם מיַר גאָט אַזֹי? װעָה איז 


מיַר.,, אײַן זאַך איז מיר געבּליֶעּען אָנבּיִנדעָן אַ שמײַן אוֹיפֿן 


האַלז אוּן אַרײַנװאַרפֿעָן זיך פֿון בּריִק איַן װאַסעָר אַרײַן .. 

קללה פֿון גאָט ליגט אוֹיף מײַן שטובּ .., אַ קללה פֿוּן גאָט , (אַ דרי. 
קענדע פּױזע). 

אסתּר , וװעֶר שטעָרט אײַך אײַעֶר רוּה ? װאָס קְעָה רט איָהר 

די װעלט ניט װויִסעֶנריָג פֿאַר װאָס און פֿאַר װעָן?.. װע- 
טשִׁעֶפֹּעָט אײַך ? װעָר נעָהמט בּײַ אײַך 1.., קײַנעֶר בּעֲדאַרף ניִט 
אײַעָרס ... כ'קען שׁוֹין ניט צוּהעֶרעֶן ... עֶר טרײַנט מיָר פֿון שטובּ... 
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עֶר וועָט מיַר די האָר פֿון קאָפּ אויסרײַסעֶן .. פֿאַר װאָס ?.. צוּ 
װײַסט עֶר װאָס עָר רעָדט ? ,, פֿאַר װעָמען האָרעֲוועָ איִך פֿוּן 
פֿריָה בּיַז נאַכֿט 4 עֶר האָט צוּבּראָכֿעָן אַ אה ול מאַכֿט 
עֶר שולריג 4 זי קנעָט די רײַזשעָם... איַך בּלעָנר מיַר מײַנע אוינעֶן 
בּײַ די קאָרסעטעֶן -- אוּן עֶר זיִצט איַן שטוּבּ אוּן פֿעֶרבּיטעָרט 
ראָס לעַבּעַן ,,, (שטיל), 

נַחוּם כּליינּט שטעתן אַנטקעגען טיהר פֿון צימער) . בְּיָוט גֹע+ 
רעָפֿט טאַטץָ.-. יאַ, יאַ ביוט גערעֶכֹט ... עֶלֹטעֶרעָ קיִנדעֶר ראַר? 
פֿעֶן ניִם העֲנגעָן בּײַ טאַמץָ מאַמע אוֹיפֿ'ן קאַרג ,, (מאַכם מיט'ן 
;אנד). בּיִזט גי ביוט געָרעָֿט .. 


פֿאָרהאַנג, 


0 


צװײַטעָר אכט, 
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אַ סאַלקע אין אַ פֿאָרשטאָרם , 


אַווּם די וענר שפעהן דריי אייזערונע בּעטען, אין מיטען צימער 
אַ דונדער טישעל , אוֹיפֿין שיש ברענט אַ לאָספ מים אַ וייסען אַבֹאַזשור, 
אוֹיף די ווענט, ערטערווייז , הענגען בּגרים, אָנפֿאַנג תשון , אין אָבענר. 


ראש /7/ 


נאלדע אָנרינקע פֿון אַיאָהר 24 זיצט ביים שיש אוּן נעהט 
שיט פֿלײס אַ לאָנגע וויילע. הוֹיבש זיך אויףה: געהש רורך אַ פאָר מאָל 
דירכֿען צימער , רעכענם װאָס , פֿריהער אויסוועניג, נאַכֿהער טיט אַ בליי, 
שטיפֿט אוֹיף אַ שטיקעל פּאַפּיער . זעצש זיך צוּריק צוּ איהר אַרבּיים . ם'הע. 
דען זיך טריט הינטער'ן טהיר, זי הערם זיך =6), 

נהום קקימט אַריין). גוּם נאֶבעֲנֵר. (גּליינט שטעהן גענען 
פֿענסטער) . ו 
נאלרע . פֿריָה געָקימעָן, סאי גאָר ניִט געָוועָן קײַן פֿעָר. 
זאַמלונג 

נחוּם שװאַ). ס'איז יאָ געָועָן (אין ש וויילע אַרוֹם), דרי 
טײַרעָל איז שיין אַװעֶקגעָגאַנגען 

נאלדע, זי איז אַװעֶקנעָגאַנגעַן אין אַ וילע אַרום). װאָס 
בוטו עָפעֶם אױפֿגעָרעֶנט 1 ס'האָט װאָס געָטראָפֿעָן ראָרט ? 

נחום (שויינט). 

גאלדע /ו5ט אױפֿץ טיש). אַ בּריעף איָו פֿון דײַנעַטװועָנען 
אָנגעָקוּמעָן--אָט איִן עֶר (דערלאַנגט איהם). 

נחוּם , פֿאַר מיר } פֿון װאַנעָן 1 װאָס שרײַבּט מעַן מיָר!ּ 
/(נעהמם דעם בּריעף אָהן חשק). 

גאלדע (שטײבֿעלט). פֿון װאַנעָן זאָל איך װיִסעָן װאָס טעֶן 
שרײַכּט דיר ? װאָס איָו טיט דיַר הײַנט } 
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נחוּם ‏ שעט דעם א פֿערוואונדערט). די שװעָסטעָר. . . 
אפתר קומט צוּ פֿאָהרען ! 

גאלדע. דײַן שוועֶסטעֶר } הײַנט ? 

נחום (קוּקט אין גריװועל ארין) - זי קוּמט ; הײַנט נאָך, װײַוט 
אוֹים קוּמט זי, 

נגאלדע, נאָך װאָס, שרײַבּט זי ניִט 4 . 

נהוּם, דאָס אוַז עָפעָם ניִט אוּמזיִסט. ס'האָט װאָס געטראָ: 
פֿעָן איַן דעֶר הײַם, 


נאלדע. א יָן בּריִעף איז גאָר ניט דעָרמאָנט : װאָם זי וי קוּמט : 


נחום. א שרײַבּט זי (לעזם) ; ,איִך האָבּ בּעֶשטעֶטיִגט נאָך 
מאָרגעֶן אַרױסצוּפֿאָהרעָן , כ'פֿאָהר מאָרגעֶן אַרויס" (טואַכֿט אַ וויילע 
זֿט אין די קעשענעם). װאָס קאָן איִצטעֶר זײַן דער זײַנעֶר -- ניִמאָ 
קײַן זײַגעָר... זי קוּמט מיַטן צוּג, יאָ זי אי שׁוֹין געָוויִם 
אוֹיפֿין װואָקואַל, 

גאלדע. רעָפֿעָנסט אֹיָהר געָהן בּעֶגעֶננעַן? 

נהוּם . כ'װאָלט װיִסעָן געָויִם אַז כוועָל זיִך מיִם איָהר 
מרעפֿעַן װאָלט איך געָגאַנגעֶן . 

גאלדע . זי מוּז דאָך האָבּעָן דײַן אַדרעָס ; זי וועָט מסהמא. 
מרעָפֿעָן שטיל), 

נחוּם א נאָך אַ טאָל פאַר זיך דאָס בּריוועל). װאָס קענן 
זי עָם פּלוּצלינג איִצטעֶר קוּמעֶן ? 

נאלדע, װאָס בוטו אַזֹ צוּרוּדעָרט ? אָט װעסטוּ בּאַלד 
האָבּעָן אַ נאַסט. .. זי מוּז זײַן אַ עמעָנש" די שװעָסטעֶר רײַנץ. 

1 חוּם . נר, נרי 

נאלדע. אָפּשר איז !דיָר ניִם אַנגעָנעָהֶם צוּ טרעָפֿלָן זיִך 
מים איָהר דאָ בּײַ מיר איַן שמוּבּ ? 

נחום ואַבּיסעל וי פֿערשעמם). װאָס הײַסט ? 

גאלדע, אַזוֹי זיך; ס'איז ניִם אַנגעָנ עָהם., 

נָחום שויינט), 0 

נאלדע שפּאַום אין איהם איהרע אוֹינען). זאָג, נחום, 
שׁעָם זיַך ניט פֿאַר מיַר --- ס'איז דיָר ניָט אַנגעָנעָהם ל 

נחוּם , אַלעָם אײַנם ,, . | 
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נאלדע, פֿון דעֶסטוועָגעֶן בּעֶטראַפֿט זיך, אוֹיבּ... 

נַחוּם פַביסעל אױפֿגערענט). ניָט דאָס אין גאַנצעָן . 

נאלדע שונווהיגלעף. כפֿעֶרשטעָה ניִט, נחוּם, 

נַחוּם (שווייגט). 

נאלדע , סאיז דיר דאָ עָנג מיָט מיָר}., 

נַחוּם פֿעסטעה). ‏ ס'איז גאָר עָפֹעָם אַנדעָרש. ניִט אַלץ אי 
נרינג אַרוֹיסצוּדעֶדעֶן ... ס'קומט אַמאָל אוֹים ניִם װיָלעֶגריג 
צוּ שװײַגעָן . 

נאלדץ װױ ז װאָלש װאָס שפירען). אַדרבּה, פֿאַר מיַר 
מענסטוּ אַלץ רעָדעָן, פֿאַר מיר האָסטוּ גאָר ניִם װאָס צוּ בֹּעָ- 
האַלטען... 

נחוּם (קוקט ניט אין גאָלדעם זייט) . פֿעָרקעָהרט, מיָר איַז דאָ 
ניַט עֶנג מיַם דיַר צוּזאַמעָן.. נײַן כ'װועָל עֶס קײַן מאָהל ניִט זאָ: 
נעָן.,. מיָר פֿעָרדריסט מעָהו ניִט אוֹיף אײַן זאַך -- אוֹיף זיך 
לײַן פֿעָרדריַסט מיָר, ,, גלײַך װיַ מיר האָנּעָן זיַך בּעָקאַנט 
האָב איך דיַר פֿעֶרגעֶסעֶן צוּ זאָגעֶן עָטליִכֿץָ װעָרטעָר --- מעָהר 
ניִט װיַ אַ פּאָר װעֶרטעָר יי. 

גאלדע , האָסט גאָר ניִט פֿעָרשפּעָטיגט } קעָנסט נאָך איִצ* 
מעֶר אוֹיך זאָגעֶן. 

נחום (רעגט זיך, וייסם, נים שפיוענדיג דעם בּויעףה אוֹיף 
שיק כ'האָבּ פֿעָרגעֶסעָן דיר צוּ זאָגעָן אַז מײַן איַצטיַגעֶר 

עציהוּנג צוּ דיָר האָט קײַן שׁוּם שײַפֿות ניט מיַט מײַן צוּקוּנפֿט... 

כ'מײַן ניט הלילה אַז איך אוּן דוּ ... נײַן, דאָס לעֶבּעֶן :יװיִנגט.,. 
מיִט גװאַלד צװיַנגט עָם. 

נאלויץ שטעלט זיך). װאָס עָפעֶם פּלוּצלינג האָסטוּ נֹעָ* 
נוּמען פֿיִלאָזאָפֿיַרעָן. . . צוּקוּנפֿט .., -וקתמ..- 

נחוּם . זאָל איִך גאָר ניִט קלעֶרעָן איִבּעֶר מײַן צוּקונפֿט ? 

גאלדע יט אַ געמאַכטע פֿעפטקײט). דאָס האָט מיִט רעָם 
גאָר ניט װאָס צוּ זאָגעֶן. - . איִך שׁעֶץ דיַך , .. איִך, פֿעָרשטעָהסט, 
ניט מעָהר װײַל מיָר אַרבּײַטעָן אין אײַנעָם. - . פֿאַר אײַן איָדיאַל.י. 
ניט נאָר פֿאַר מײַנער אֶדעֶר פֿאַר דײַן צוּקונפֿט אַלײַן ... 


וואאטקאקקאקהאואצאמצוצאמאופואוהסהו הארי | יי הי 


יי 4" 


יי -." +. = 


ריפ יש ייר 


= יי יי = 44:רנע..-ש "ער רפע +. 2052 א 6.4 :3 .84.4:ת,-. 


האר איטיקשמש 


דער אינשיליגענט. || 


א א 


נחוּם. האָסט פֿעֶרגעֶסעָן װאָס דוּ האָסט מיט אַ מאָנאַט 
צוּריק געָרעֶרט . 
גאלדע , כ'האָבּ געָרעֶרט  ..‏ סאיז געָוועֶן נאַריַשקײַטעַן.. 
כ'האָבּ קײַן מאָהל איִן מײַן אײַנעֶנעָם לעֶבּעָן,., איַן מײַן פּרי: 
װאַטעֶן לעָבּעָן . .. נײַן, מיַר איִז נעָוועָן מײַעֶר דאָס װאָס כ'האָבּ 
געָפֿונעַן אַ חבר איַן לעֶבּעֶן מיט וועָמעָן איַן אײַנעָם צוּ קעמּפּפֿען-- 
נחוֹם פיין שטימע ציטערש). װײַסט ניִם װאָס ב'לעבּ איִבּעֶר, 
װאָס בּײַ מיִר איַן האַרצעֶן איָז, 
גאלדע, איַך װיַל נאָר ניִט מראַכֿטען ועָגעֶן מײַן פרי? 
װאַטעָן לעֶבּעָן . װועָן כהאָבּ אַ מאָהל געפּלוֹידעָרט װאָס... דאָס 
איָז געֶוועָן מעָהר ניִט אַ שפּיַעלבֿעָל אוֹיף אַ סעָקוּנרע.. . 
נחוּם (נאָך אַ קורצען שווייגען) . כ'האָבּ צוּפֿיַעל מקריב געווען 
מײַן לַעֲבּעֶן ,.. . (שטײפֿעס. פֿײַר פֿרעָמרעָ װעָנעֶן האָבּ איִך מײַן 
גאַנץ לעֲבַּעֶן געָאָפּפֿעָרט . 
גאלדע (פֿערוואונדערפ), כ'פֿעָרשטעָה דיַך ניִט , 
נהוּם, דאָס גאַנצע לעֶבּעֶן מײַנס , מײַן האַרץ מיַט מײַ 
נשמה אין אײַנעָם האָבּ איִך אַװעֶקגעֶגעֶבּעֶן. .. כבבּיַן שוֹין בּאַלר 
עָקֹם אוּן צװאַנציַג יאָהר אַלט... אַלץ--אַלץ אַװעֶקגעֶגעֲבּעןי.. 
| = גאלדע כלאַס. כ'האָבּ געַשפּיָרט װאָס.. . ב'האָבּ די לעֶצ. 
מע צײַט נעֶמעֶרקט װאָס אוֹיף דײַן פנים .. . נאָר דאָס., , (פֿעסט) 
פֿאָלג מיַר, נ חוּם -- פֿעָרגעָס, אַלץ פֿעָרגעָם .. - ראָס איָו עֶפעָם 
כעָהר ניָט װי אַנ'אַנדרוּק אוֹיף אַ מיַנוט... פֿעֶרגעָם!. . 
נחוּם , איך קאָן ניִט פֿעֶרגעֶמעֶן. צופֿיַעל רעָרמאָנט מעַן 
עָס מיָר .. 
נאלדע, װאָס הײַסט ? 
נחוּם . געֶװויִס דעֶרמאָנט מעֶן מיָר .. . כ'פֿעָרלאַנג ניִט מען 
זאָל מיָר פֿאַר מײַן אַרבּײט צאָהלעָן מיִט כּבוֹר. -- נײַן, ניט דאָס 
פֿערלאַנג איִך ,... נאָר מעֶן זאָל מיַר פֿעָרשטעָהן .. . פֿיִהלעָן מײַן .. . 
כ'האָכּ דאָס רעפֿט צוּ פֿאָרעֶרעֶן .. . כ'האָבּ דאָס רעָכֿט... 
גאלדע (רייפט: איהם איבּער) -יעָרעֶר רעזוּנדער פֿעֶרשטלָהט 
ריר אוּן.., אשט 
נחוּם (רעגט זיך). אַ טעות ! פֿאָלג מיָר אַ טעית... דום 
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הײַט נרוֹיסץ ... כ'האָבּ מיָר אַלײַן אוֹיסנעָלאַפֿט. דֹעָם גאַנצעֶן 
לעֲבּעֶן מײַנעם שטרײַט איַך מיִט די פּאַראַזיִטעָן , . . טיט רי מעֶנ: 
שען פֿרעֶסעֶר .. . אוּן הײַנט . +. האָבּ אִיִך זיַך דעָרוואוּסט אַז איַך 
אַלײַן בּין ניִם מעָהר װי ,אַ פּאַראַויִט", ., אַז איך אַלײַן בּין אַ 
,גאָר:ניִשט" , --- אוֹיף יעֶנעָם'ס חשבּון פֿיִטעֶר איִך זיִך 

נאלדע, קײַנער זאָגט עָם ניִט 

נַהוּם (טאַכֿט מיט'ן האַנט . מעָהר אַרבּײַטעָן -- קאָן איַך ניִם! 
(געהט אום), 

נאלדע, װאָס איַז נעשעָהן אַזוֹינים } 

נַחום (רערט צוּ זיך אַלײן+. אַלץ נעָשלײַרעָר:... אַלץ נֹע: 
װאָרפֿען ... אַלץ פֿעָרנעֶסעָן , .- בֿ'האָבּ פֿעָרגעֶמעֶן אַז איַך בּין 
מלײַן אַ שטיַקעָל מענש .. - כ'האָבּ דאָס רעָפֿט װעָגעֶן זיַך אוֹיך 
צוּטראַכֿטען ... פּלוּצליִנג דעֶרמאָנט מעָן מיַר אַז איַך לֹעָבּ אויף 
זײַער רעפֿנונג. .. זײ לײַדעֶן ... זײַ הוּנגעֶרעֶן,. ; ציַהעָן רי 
אָדעָרעֶן ... אוּן די איִנטעָליִנענטעָן לעכּעֶן אַ וואוֹילעָן טאָג פֿאַר 
זײַעֶר שװײַם י.. : 

נאלדע, אוּן אַז עָפעָם אַ איַדיאָט האָט געָאָגט ... עס 
קוּמען אַין חיים, זלטן, ?חק א שרה, בענריסעןיך מים 
גאָלדען) 

נהוס (שטעהם בּיים פֿענסטער רער קאָפּ אַראָבּגעלאָזען) . 

עירה שוּ גאָלדען). פֿאַר װאָס בּיִזטוּ הײַנט ניָט געָקוּמעֶן 
אוֹיף דֹעֶר פֿעָרזאַמלוּנג ? 

גאלרע, כהאָבּ ניִט געָהאָט קײַן צײַט. 

היים עוּ נחוּמיען) אָט איו עֶר דעָר יחסן. װאָס בֹּיַומוּ אַנ: 
טלאָפֿלָן געװאָרעֶן ו 

יצחק, אוּנזעָרעָ איַנטעָלינעֶנטעֶן פֿעָהלט נאָך אַבּיִסעָל עָר- 
ציִהונג , 

| = זלנין, פֿאַרמאַך רײַן מויל װעָט זײַן פֿיַעל נלײַכֿעָר . 

ה ית נבּייו!. יצחק ! אוֹיבּ דוּ װעָסט מיַט נוּטעֶן ניַט שװײַ- 

גײַן װועֵט מען דיָר מיַט געָװואָלר י., 
| יצחק, דאָס מוֹיל פֿעָרמאַכֿעָן ו 
נ אלרע (פֿיהרט אָבּ אָן אַזים שוה'ן אגּן זי סור'ן זיך). 
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זלמן פענט זיך. װאָס פֿאַר אַ טוּמעָל עֶס זאָל ניַט װעֶרעֶן 
איַן גרוּפּץ איַז שטענדיג יצחק שׁוּלדיָג... : 

יצַחק (שפּאַציט אוּם) . איָהר פֿעֶרשטעָהט זעָהר אַ פוּלץָ. אַלץָ 
פֿעָרשטעָהט איָהר, , , מען טאָהר קײַן װאָרט ניט אוֹיסרעֶרעֶן .. . 
אַרוּם געָהן מיט פֿערמאַכֿטץ אוֹיגעָן . .. כ'בּעָדאַרף איִבּעֶר זיִך קײַן 
נאַטשאַלניַקעָס ניִט האָבּעָן . 

זלמן , אָכּעֶר װעָר בּיטוּ פֿאַר אַ ,אײַנעֶר" זאָג! 

חיים, איִך װועָל אַלע מײַנץ כּחוֹת אָנװעֶנדעָן מעָן זאָל איָהם 
אוֹיסשליַסעֶן פֿוּן דעֶר אָרגאַניְזאַציעָ*י. 

יצחק, מיט אַזאַ סטראַשוּניק וועָם אֹיָהר מיַר מײַן מוֹיל 
גיִט פֿעָרשליַסעַן יי. 

שׂרה. כ'זאָג אַז אַלץ מחלוקת'ן קוּמט אַרוֹיס פֿון איָהם, 

יצחק. איָהר קעָנט זיַך מיָר אוֹיסשליִמעֶן, אוֹיסמעָקעָןיי* 
דאָס מוֹיל וועָט איָהר מיר ניִט פֿעָרמאַכֿעָן.. . ככּיַן אַ פּראָסטעֶר 
אָהן שפּיצען װן אײַעָרעָי. - אַז כזעָה אַנ'עולה---זאָג איך--קײַנע 
עַוְלוֹת פֿערטראָג איך ניִט! 
גאלרע (שפּאַרט אוֹיף יצחק'ן איהר בּליק) . למשל, זאָג, 

יצחק , ,למשל" זײַ װײַסעָן װאָס איִך װיָל... צוּליִעבּ דעָם 
איז נחוּם הײַנט עֶנטלאָפֿעָן געואָרעֶן פֿון דעָר פֿעָרזאַמלוּנג , ניִבאָ 
בּײַ מיַר קײַנע יחפנים ! 

נָחוּם (געהט אוּם איבּער'ן צימער, װי ער װאָלט גאָר נים הערען 
װאָס מען ועדט), 

גאלדע ווענדט זיך צוּ שרה), זאָג, װאָס איַז געֶשׁעָהן ? 

יצחק, איַך א א 

חיים (רייסט איהם איבּער). ,איך" , װאָס פֿאַר אַ , איִך" בֹּיִוטוּ 
עֶפֹעָם ? האָסט קײַן שׁוּם דעה ניִט -- אַ פּראָסטעָר חֵם בֹּיִזטוֹ יי, 

יצחק (ווענדט זיך קאַלט צוּ אַלעמען). איָהר האָט געָהעָרט ? 
זאָגט, איִהר האָט נעֶהעָרט נאָר װאָס?,, ובעװייזט אוֹיף חיים'). 
אָט גענעֶן וועָמעֶן אי שטרײַט ... מיִט אַלעָ מײַנץ כּחוֹת װעָל 
איַך קעמפּפֿעָן אַז דאָס זאָל ניט זײַן בּײַ אונז... כּל זמן מיַר וועָ: 
לֹעֶן העֶרעֶן פֿון אוּנזעַרעָ נאַטשאַלניקעָם אַזוֹינעָ װועֶרטעֶר . קעָנעְן 
מיַר ניִט געָהן מיט זײַ האַנד בּײַ האַנר!.. 


--4 


4 + ס'5'ש'6'5:6!:6 פוס:ס'6יס'ס'ס:ם!ַ 


אש אש 
(=אלן ייזייייי- 0 


יס'ם'6! 


+6.6! י0:66.5'6:6'6:6:ש:ם'ט יס 6:6'8/6'6:6'85684י6 6:6:4:4:8:6:6:6:6:6:, = 


6 


חיים . װײַל דוּ בּיזִם אַ ,חס'; אַ ,איִדיאָט" בּיִזטוּ 

יצחק , כ'האָכּ אױף דיָר קײַן פֿעֶרדרוּם ניִם +.. 

נחוּם בּלייבּט שטעהן אין מיט'ן צימער). איך בַּיִן שׁוֹין דעָר? 
נאַנגעֶן פֿאַר װועָמעָן איַך בּרעָנג קרבּנוֹת, 

שׂרה, דאָס קעֶן איִך אַוֹיך ניִט פֿעֶרטראָגעֶן  ,‏ צעָהן:מאָל 
אַ טאָג העֶר איך פֿון אוּנזעָרְע איִנטעֶליְגעֶנטעָן אַז דאָס גאַנצעָ לֹע* 
בּעָן זײַעָרם זעֶנעֶן זײַ מקריב פֿאַר אוּנו,, . כ'האָבּ עֶם פֿײַנד . 

יצחק (ציּ זיך) . מעָן טאָהר ניִט זאָגעֶן אַז רי איִנטעָלינעֶנטקְן 
לעֲבּעֶן אוֹיף דֹעָם רעָכֿנונג פֿון - י. 

חיים יביי . ליַגעֶן זאָגסטו ! 

יצחק, אָמת זאָג איַך ! וקלאַפּט זיך אױפֿ'ן האַנר). איך :עָי 
נאָר אַזוֹינע, וועָלכֿעָ האָבּעֶן מאָזאָליעֶס אוֹיף די העָנד פֿון אַרבּיַטעֲני- 
זײַ שעֶץ איַך ! כ'װיָל ניִט אַז בּײַ אוּנז זאָלען פֿאַרנעָהטעָן עֶרטער 
,רב חאַצקעָלעַ" מיט אַ ארב פֿײַװעָלע"-- אַלע זענעֶן גלײַך ! אײַנץ 
יחסניִם! װעֶר עֶס קעֶנן ניט שטעָהן מיִט אוּנז איָן אײַן שורה - זאָל 
נעָהן ! (שטיל אַ וויילע). 

זלמן עאפֿט). איִך האָכּ אוֹיךְ מאַזאָליעֶס אוֹיף די העָנד, 
פֿוּנדעָסטוועֶג עֶן װײַס איִך װעֶר איך בִּיִן , (צוּ יצהק'ן) דוּ װעָסט 
אָפֿשר זײַן דעָר פֿיְהרעֶר פֿון דער אָרגאַניאַציעָ ?,, טוּ שרהץ) 
אַפֿשר דוּ ? 

יצחק, פֿאַר װאָס ניַט ?! 

נאלדע , עֶר פֿעָרגעֶסט עָר עֶר איַן שמוּעוֹת'ש מיט נחוּם'ן). 

יצחק , איִך פֿעָרנעָם נאָר ניִם װעֶר איַך בּיַן . איָהר פֿעֶר: 
געשט אוּן לאָזט זיַך טרעָטעֶן אוֹיפֿ'ן קאָפּ. . . ס'איִז פֿאַרהאַן בּײַ 
אוּנז געֲנוּג פּראָפטץ אַרבּײַטעֶר װאָס זעָנעֶן בּײַ מיַר טוֹיזעֶנדעֶר 
מאָל הַעכֿעֶר אוּן טײַעֶרעֶר װי אַלעָ אײַעֶרעָ איִנטעָליגענטעָן! - 

נַחוּם װעדש זיך אין אַ זייפ צוּ גאָלדען נאָר מען הערט ניט 
װאָס עי רערט), 

גאלדע , אֶבּעֶר װאָס האָט עֶם אַהעֶר פֿאַר אַ שײַכֿוּת יעָנְעָםים 
רעכֿנוּנג ? געָלר ?.. 

| = יצחק , איִך װיָל זײַ דעָרמאָנעָן אוּנזערעָ. איִנטעָליִנעֶנטעֶן 
אַז זײַ האָבּעֶן אַנ'עָסק מיִט מעָנשעָן -- ניַט מיט קײַנע פְּרָאִים. 
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חיים . עָרגעֶר פֿוּן פּראיִם זעָנט איָהר ! 

יצהק . מעָן טאָהר ניָט זאָגעָן דעָם אָמת , 

זלמן , עֶרשטעֶנס נעָהמעָן זײַ נים קײַן נרבוֹת בּײַ אוּנז. 
פֿעָרגעָסט ניִט װאָס זײַ ניַבּעֶן אונז. | 

נַחוּם װוענדט זיך צוּ אַלעמען). אִיִךְ בּיִן פֿאַר אַלעָמעֶן מוֹריִע 
אַז כ'טרעָט אַרוֹים פֿון דעֶר אָרגאַניִזאַציעָ. סאיז נאָך ניִט געָקוּמעָן 
די צײַט אַז כ'זאָל מיַט אײַך איִן אײַנעָם אַרבּײַטעָן !.. איך מיִט 
יִצחקץ זעֲנעֶן מיַר קײַן חבריָם נים , , , (שטיל), 

יצחק. אָמת . 


היים װוי צוּ זיך). העֶרעָן, װאָס אַ שטיק פֿעֶרר פּלוֹירעָרט, . 


גאלדע (איהר ששימע ציטערט). נחוּם, דוּ דאַרפֿסט עָם ניִם 
טהוּן,, , (מען קלאַפּט אין טיהר, אַלע הערען זיך צוּ), 

זלמן (געהט צוּם טיהר) . וועֶר איז דאָרט . 

גאלדע (געהט צוּם טיהו פֿרעגם.) ווֹעֶר איז ראָרט ופ 

אַ שטימע ההינטער'ן טיהר) . עָפֿעֶנט, עֶָפֿעֶנט... 

נַהוּם (ערװאַכֿענד געהש צוּם טיהר), מײַן שוועֶסטעֶר ָ 

נאלדע עפענט). די שװעַסטעָר, נחוּם! / 

אסתר קימט אַריין מיט אַ קליין פעקעלין אין האַנד . זי װאַר5ש 
זיך אָהן וועושער נתוּם'ן א'יפ'ן האַלז, אַלע שוייגען בּלייבּענדיג אוֹיף 
זייערע ערטער, קיקען צוּ אסתּר'ן אוּן נחוּם'ן), 

נָהוֹק (שטעלט זי פֿאָר). דאָס איַז מײַן שוועֶסְטעֶר . 

אסתר (דערלאַנגט יעדערען בּעזוּנדער די האַנד, מיט אַ שמייכעל), 
אַליץ דאָס אײַנעֶנעַ װי בּײַ אונז: די זעֶלבּץָ פּנים'עָר ; די ועֶלבּץ 
אוֹינעֶן . .. אַפֿיִלוּ די העֲנד אוֹיך די זעֶלבּיִנֹעָ... (צוּ נתופ'). 
װאָס מאַכֿסטוּ, מעָהר װוײ אַ יאָהר ניִט געֶזעָהן זיִך. 

היים, אָט האָסטוּ דיַר אַ גאַסט, נחוּם, 

אפתר פעצט זיך) . אַ נאַסט יאָ, אַנאַסט, 

נחוּם. װאָס מאַכֿען זײַ אין דעֶר הײַם ?,. די מאַמץ, רעָר 
מאַטץ. .. בּיִוט צוּפֿוס געָגאַנג עֶן פֿוּן בּאֵהן } 

-זלמן , האָסט גאָר, נחוּם, ניִט געוואוּסט אַז זײַ קוּמעָן ? 

נַחוּם, מיט אַ האַלבּץָ שעה צוּריִק האָבּ איִך דעָם בּריף עָר, 

האַלטען אַז זי קוּמט. צוּ אסתר'ץ) דעֶרצעָהל, װאָס מאַכֿעַן זײַ ? 
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אסתּר, כ'װועָל דיַר אַלץ דעֶרצעָהלעָן. (וענדט זיך צוּ דיי 
הוליט) װאָס העֶרט זיך עָפֹעָם בּײַ אײַך! (טאַכֿט ש װײלע. 
איָהר וועָט דאָך ניִם זײַן בּרגו, . אַז כ'װעָל װאָס פֿרעָגעָן ? 

נאלדע, שטערט זיַך ניט, 

נחוּם. װאָס װילסטוּ פֿרעָגעֶן ! 

אסתר ומיט אַ שמײפֿעל) כ'ויל װיָסעֶן װועֶר זעָנעַן די אַלעָ. 


מעָנִשעָן , װעָלכֿעָ איַך זעָה ? 


יצחק שועֶסטֹעֶר אײַגעֶנעָ אוּן בּריַרעֶר אײַגעֶנעָ 

אסתּר , פאיז טיַר זעָהר אַנגעָנעָהם , 

נחום אוּנרוּהיג). ס האָט װאָס געָטראָפֿעָן ? 

אסתר (קקט זיך יעדער ויילע אוּם). בּײַ אוּנז האָט מעָן 
זעָחר פֿיַעל מעֶנשׁעָן אַרעֶסטיָרט. - איִך אַלײַן בּיַן עָפֹעָם מיִם אַ 
נַם אַנטלאָפֿען נעָװאָרעָן . .. מיַר דוּכֿט זיַך אַז... כ'האָכּ מוֹרא. 
אַז ב'װועָל זיַך ניִט אוֹיסדרײַעָן י-. 

יצחק, לאַכֿט דעָרפֿון, דאָ זעָנט איָהר זיבֿעָר . 

אסתּר, כװײַס אַלײַן ניִט .. עֶפֹעֶס דאָס האַרץ זאָנט מיָר 
אַז כ'כּיִן אַרעָסטיָרט ... אַז כבּיַן װ! אַרוּם'געָריַנגעָלט פֿוּן אַלץָ. 
זײַטעָן ., 
= חיים , מיר זעֶנעֶן צוּגעָוואוֹינט צוּ אַועָלכֿעָ זאַכֿעָן .... לאָ. 
מיָר נעָהן אַהײַם, קינדעָר, זאָלעֶן זײַ זיַך אוֹיסרוּהעָן,,, אוֹים=. 
דעָרציַילעֶן י י- 

יצחק, אַרבּײַט זיַך עָפֹּעֶם נוּט בּײַ אײַך ? 

אסתּר, זעָהר נוּט , וועָן פּאָליצִיעָ װאָלט אַזוֹי ניִם שטעָרעָן; 
די לְעֶצטעָ צײַט , 

חיים, נוּ, קוּמט אַהײַם + 

שרה. איִך גֹעָה ' 

נאלדע, איך װעָל אוֹיךְ נעָהן מיִט אײַך, (צוּ נתוס'ן מיט. 
אסתּר'ן) איך קוּם בּאַלד צוּריִק, 

יצחק, מאָרנעָן װעָלעֶן מיַר זיך זעָהן צעזעגענט זיך מ'פ- 
אסתּר'ן). אַ נוּמץָ נאַבֿט, 

חיים , אַפֿוּלע מענשעָן האָט מעֶן בּײַ אײַך אַרעֶסטירט ? 

אסתר, אַ מאַן דרײַסיג , 
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נאלדו . איי א ליין +ל יפס = א : 0 
- גלדע . אין אַ קלײַן שטעֶרטיֵל אַזוֹי פֿיעל מעָנשעָן אַרעָם. 


היים, אַ גוּטץָ נאַכֿט, 

גאלדע שהוט זיך אָוו. אַ גוּטץָ נאַכט איִך קוּם בּאַלד, אוֹיבּ 
זע וועָם אונז הײַנט ניט אַרעֶסְטיָרעֶן וועָט מעָן מאָרגעֶן קוּמען 
נאָך אונז .. מעֶן דאַרף זיַך ריכֿטעָן.., אַגוּמץָ נאַכֿט! (יי געהן 
אַלע אַרוֹים. אַ לאנגע פּויוע), 

אַסתּר (שליפט צוּ די טהיו). כ'האָבּ אַזוֹי פֿיעל געָהאַט װאָס 
צוּ רעֶדעֶן אוּן איִךְ װײַם איִצטעֶר ניִט פֿון װאָס אָנצוּהײַבּעֶן (נעהט 
צום פֿענסטער) . 

נַחוֹם שהוט איהר אויס די שלאַפּקע פון קאטס דעָרצעָהל 
מיָר װאָס ס'הן עָר זיַך אין דעֶר הײַם ? טהוּ אוֹיס דײַן מאַנטעֶלעָ. 

אסתר ונאָן ך אַ קוּרצען שווייגען װאָס זאָל איִך דיָר פֿעָרצעָה= 
לעָן } 6 אומגליק איִן שׁטוּבּ איַן אַזוֹי גרוֹיס, די צרוֹת זַעָנעֶן 
אַזוֹי פֿיַעל, אַז כ'האָבּ גאָר ניִם דרי מן עגליבֿקײַט דיִר אוֹיסצוּרעָר: 
צעָהלעָן אַלעָם , 

נהום, אוּן דעֶר טאַטץ? 

אסתּר, דעֶר טאַטץ לאָום ניִט לעב ֿון פֿריָה בִּיז 
נאַכֿט העֶרט עֶר יט ט אוֹיף צוּ עֶנבַּעָרעֶן איַן האַרצעֶן ... כמאַך 
זיִך ניַט ה; עֶרַעֶנריַג .. . נאָר , 

נחוּם , אוּן די מאַמץע װאָס מאַכֿט ? 

אסתר, די מאַמץ האָט שוין קײַן כּח ניִט צו לעֲבֹלָן. 
װאָלסט אֹיָהר גאָר ניט רעָרקעֶנט -- אַ הײַפֿעָל בּײַנעֶר פֿון איָהר 


געבֹּלי בּעָן... קלאָגט דעָם גאַנצען טאָג ... דעֶר טאַטץָ מיִט זײי. 


קוּליץָ--אָהן איָהר קעָן עֶר קײַן טריט ניִט שטעָלעָן, 

נחוּם. זײַ בּאַקעַן נאָך פהויט? 

אסתּר , בּאַקעֶן, װאָס כ'האָכּ פֿעָרריִענט האָבּ איך זײַ 
אַװעָק געֶגעֶבּעְן ... דאָס געָלר װאָס כ'האָבּ דיָר געשיִקְט מיִט 
עֶטליָכֿעָ װאָכֿעָן צוּריִק האָבּ איִך געָליִהעֶן --- כ'האָבּ נאָך ניט אַװעָק: 
געֶגעַבֹּעֶן , אין אַ וילע אַיום) אַז מעָן איַו געֶפֿאָהרֹעָן קײַן װאַרשאָ 
איָהם טאַכֿעָן די אָפּערְאַצִיץָ האָט מעֶן פֿעָרקױפֿט אֵלֹעָם פֿון 
שטובּ---די קיַשעָנם, די לײַפֿטער .. , 
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נחום, מהום,,, מהוּם..., 

אכתּר, כװײַס נאָר ניִט װאָס איַצטעֶר װעָם זײַן . אוֹיבּ 
איך זאָל ניִט קענעָן צוּריק פֿאָהרעָן אַהײִם -- איִז שלעכֿט . זײַ וע 
לעָן דאָרט פֿון הוּנעֶר אוֹיסגעָהן דוּ דאַרפֿסט זײַן דאָפּעָלט 
שמאַרקעֶר װאָס דוּ זעָהסט ניִט װאָס דאָרט טהוּט זיך , 

נחוּם, מעָן האָט בּעֶראַרפֿט בּרעֶנגעֶן טהע.... איִך שֹׁעָם 
זיך דיַר צוּ דעָרצ .4 אַז כ'האָבּ קײַן אײַן פרוטה ניִט, 

אסתּר, כהאָב אַכּיִסעֶל געָלד,, צוּ פֿעָרדינסטוּ װאָס} 

נַחוּם שוואך). פֿרעָג 70 ניִם, שועֶסטעֶר - בּעֶסעֶר פֿרעָג 
ניַט, שטאַרקט זיך). װאָס זאָל איַך דיר 'זאָגעֶן מײַן שװעָסטעָר ?. 
ס'פֿעָר'גנב'עָט זיך דעֶר ;צװײַפֿעָלי איַן האַרצעָן , 

אכתּר, װאָס הײַסט ? 

נחוּם, אַזוֹי ,.. כ'האָבּ פֿאַר דיֶר קײַן װעֶרטעֶר ניִט .,. ניִם 
גוּם אַו עֶס גנב'עָט זיַך צַרײַן אַ קאַלטע מחשבה אין האַרצעֶן 
אַרײַן ... שוועסטעֶר מײַנץ  ,‏ ס'איז ניָט כּדאי אַזוֹי פֿיעל צוּ לײַדעֶן. 
איך בּוֹי הײַזער פֿאַר יעָנעֶם אוּן אַלײַן װאַלגעֶר איִך זיִך איַן גאַם . 

אסתר פֿערואונדערט קיקט איהם גלייך אין פּנים אַרין). נחוּם! 
דוּ זאָלסט עֶס זאָגעָ|! .. פֿון דיָר זאָל איַך עָס העֶרעָן} 

נַחוּם , (זיין שטימע ציטעוט). דאָס בּלוּט קיהלט זיך אָבּ. איִך 
בי אַ פֿרעֶמדעֶר צװיַטעָן די אַלץָ, פֿאַר ועֶמעֶן ב'האָבּ מײַן לֹעָי 

בּעֶן מקריב געֲוועֶן -- פֿרעָמד ! פֿעָרשטעָהסט עָם! איך בּין גרײַם 

אַלײַן , מיִט מײַנץ העֲנד , צוּשמעטעֶרעֶן דאָס װאָס כ'האָבּ געָבּוֹיט, 
צוּשמעטעָרעֶן אַז מײַנץ אוֹינעָן זאָלעָן עָם ניט זעָהן . 

אסתר, צװאַמען אַרבּײַטען מיָר , 

נהום , אוֹיפֿן סוֹף בּיִן איִך = דעָרנאַנגעָן אַז מיַר זע= 
נען ניט מעָהר וי רי שפּעֶנעֶר װאָס פֿאַלעָן בּעת מעָן האַקט רעָם 
װאַלר,... כ'קעָן מלָהר ניִט לײַדען ,,, שטיל), 

אסתּר, איִך רעַכֿקָן דאָ װאַרטעָן בּײַ אַ װאָך צײַם און 
דעָרנאָך זאָלעָן מיר בּײַדעָ פֿאהרעָן אַהײַם. מיר װועָלעֶן װאַרטעֶן 
אויף בּריעף, זעָהן װאָם מעָן װעָט אוּנו שרײַבּעָן, איִך נלוֹיבּ 
אַז צוּליִעבּ ָפֹעָם א שלעכ טעָן אײַנדרוק רֹעָדסמוּ אַזוֹי... איַך 
רעֶכֿעָן דוּ זאָלסט מיִט מיֶר פֿאָהרען אַהײַם (פֿערטראַכט זיך). 
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נהום, געהט אוּם בּלאַס איבּער'ן צימער). 

אסתּר, אָפֿשר אי פֿאַרהאַן אַבּיִסעָל װאַסעָר, נהוּם 
(מען קלאַפּט אין טיהר). 

נחום, (הערט זיך צו). 

אסתר, (שפּרינגט אַכּ אוּנטער זיך). נחוּם! דאָס געָהט מען 
אוּנז אַרעֶסְטיַרְעֶן ... נחוּם מעָן נעָהט מיך אַרעֶסטיָרעָן... איִך 
שֹפֿיִר,... (מען קלאַפּט), 

נהוּם, װעֶָר איז דאָרט ? (אונטער'ן טיהר 1 , עפֿענט"). 

אסתּר , מעֶן איַז מיַר נאָך געָפֿאָהרעֶן ... נחוּם,,, (מען 
קלאַפּט שטאַרקער). 

נַחום , (עפֿענט, ס'קימען אַרײן אייניגע פּאָליציאַנטען אַ דװאָרניק 
און אַ מענש אין ציוויל קליידער) . 

נַחוֹם (בּליבּט שטעהן אוֹיף זיין אָרט). 

אסתר טועט אונטער זיך בִּיזין פֿענסטער). 

דעֶר בּעץאמטער עו די איבּרינע). שטעהט בּײַם מיָהר, (צ4 
נחוּם'ן) וי רוּפֿט מעֶן אײַך} (נעהמט פּאַפּיר מיט אַ בּליישטיפש), 

נחום. נחוּם . 

דעֶר בּעאמטער, אוּן דעָר פֿאַמיַליץ נאָמעֶן } 

נחוּם , גריַן, 

דעֶר בּעאמטער, בּיָוט דאָ פֿעָרמעָלדעָט? 

נחוּם, יאָ, 

דעֶר בּעאמטער, מיִט װאָס פֿעָרנעָהמסטוּ דיָך 

נחוּם , כ'לעָרעֶן זיך. 

דעֶר בּקעאמטער צוּ אסתריץ) . וועֶר זעָנט איָהר וּ 

אסתּר. זַנעַ אַ שװעֶסטעָר. ‏ / 

דעֶר בּעאמטער, װאָס טהוט איָהר דאָ} 


אסתּר, איָך בּיִן נאָר װאָס געֶקוּמעֶן זיַך זעָהן מיִט איָהם, 


דעֶר בּעאמטער שמועות'ט זיך אין דער שטיל מיט דעם ציוויל 
מענשען ספֿאַנגט זיך אָן אַ לאַנגע אוּנטערזוכוּנג אוּמעדוּם אין נאַנצען צי= 
מער . נאָר מען געפֿינט נאָר ניט). : 

נַחוּם (צי אפתר'ן). מעֶן אַרעֶסטיָרט מיַר אוּן דעָר שרעֶקליִֿעֶר מי. 
נוּט פֿוּן מײַן לעֶבּעֶן... איִך שפּיַר װאָס שרעָקליכֿעָס אין מײַן נשטה. .. 
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דעֶר בּעאמטער שייינּט), 

אסתּר, רֹעָר קײַן נאַריַשקײַטעָן ניט, 

נחוּם, פֿיִנסטעָר איַן האַרצעֶן --- פינסטעָר אוּן קאַלט. י. 

דֹעֶר בּעאסטער, װאָס איָז עֶס פֿאַר אַ דרײַ בַּעֶטעֶן בײַ אײַך זּ 

נחוּם . דאָ וואוֹינעָן נאָך צװײַ נעֶהטאָרעֲנם, 

דעֶר בּעאמטער (שטעהפ נאָך אַ וילע אין מיטען צימער, 
קוּקט זיך אַרוּם אין אַלע זייטען, לעזט פֿאָר כֿאַפּענדיג װאָס ער האָט אָנ= 
געשריבּען. צוּ נתום'ן אוּן אסתּון). מהוּם זיך אָן און קוּמט מֿיט 
מיָר. איָהר זעָנט בּײַדעָ אַרעֶסטיָרט, 

אסתר איהו קוֹל ציטערט). אֶבּעֶר... איך בּיִן דאָך נאָר 
װאָס געֶקוּמעֶן } 

דעֶר בּעאמטער , כװײַס, שנעָלעֶר, שנעַלעָר!., 

נחוּם, מעָן האָט דאָך גאָר ניִם געֶפֿונעֶן בּײַ מְיִר אין 
שטוּבּ ? (זיי טהוּען זיך אָן). איָהר האָט קײַן רעָכֹט ניִם אונז צוּ 
אַרעָסטירֹעֶן, 

דעֶר בּעאסטער , דאָס וועָלעֶן מיַר שׁוֹין דאָרט זעָהן , שנע. 
עֶר, שנעֶלעֶר ! 

נהוּם (געהענדיג צוּם פיהו), אין דעֶר שרעֶקליִכֿסטעָר צײַט 
פֿון מײַן לעֶבּעָן ... איַן דעֶר שרעקליכֿסטעֶר צײַט , 

דעֶר בּעאמטער (עהמט אַרים דעם שליסעל פֿון טיהר), נוּ, 
נעָהט , (פֿריהער געהט אַרוֹים איין פּאָליצײי:מאַן אוּן נאָך איהם אסתר 
זעהר בּלאַם) . 

נַחוּם (גליינּט שטעהן אין טיהר) . וי אַזוֹי װעָלעָן ראָ קומען 
די קװאַרטיַראַנטקעָם ? 

"דער בּעאמטער, נעָה נעָה! מיָר וועֶלעֶן זײַ שוֹין אַלײַן 
איָבּעָרגעֶכּעֶן דעָם שליסעָל (געהן אַרױם). 

אַ פּאליציי מאן קקימט אַויין צוריק אוּן לאָזט אראָג דעם פֿײער 
פֿון לאָמפּ, געהט אַרױס, פ'הערט זיך דאָס סקריפען פֿון שליסעל אין טיהר , 
שטיל. דער פֿײער פֿון לאָטפּ מיקם זיך, פיקם זיך ביז ער װערט אין 


גאַנצען פֿעולאָטען). 


פֿאָרהאַננ. 
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פּרץ הירשביין. 


11 7יסיטיסיסיטוטיסיטים:ט'סיסיטיטיסיסימיסי8י00000,,,.,- : 


די דעקאָראַציץ װי אין רעם ערשטען אַקם, 


מוצאי שבּת, אויפֿ'ן טיש בּרענט נאָך די ליכֿש פוּן הברלח, 
בּיים טיש רעכֿטס, זיצש אפֿרים אָנגעלעהנט רעם קאָפּ אױפֿ'ן 
האַנר. טראָגט אַ פֿאַלאַט איין אַרבּעל לעריג.., געבּען איהם 
שטעהט אַ קיליע, אופֿ'ץ שלאָפֿבאַנק זיצט אסתּר, איינגעהילט 
אין אַ טוּך, ראָס געױכֿט אײנגעפֿאַלען אוּן חשך . ר חל עִסָק'ט זיך 
פיט רער רייזשע צוגרייטענריג אַ ראָשטשענע , 

אַרוּם כּסל , 


*צ) /7/ 


אפרים ניט אָנּװענדענדיג רעם קאָפּ) . װאָס זעָנעֶן איוב'ס יסורים 
צעֶנעָן מײַנץ ?-- גאָר ניט! מעֶנשעֶן האָבּעֶן קיִנרעָר, מעָן האָרץ: 
וועָם זײַ אויס, מעֶן מאַכֿט זײַ חתונה --- פֿיִתרט צוּ דֹעֶר חופה... 
אוּן איך, אַ קללה פֿון גאָט לינט אוֹיף מיָר און אוֹיף מײַן 
שׁמוּבּ. (היסט. שפּאַרט זיך אָן אוֹיף זיין קוּליע , געהם אַרױם), 

אפתר נאָך אַ קוּרצען שווייגען). עֶר ועָם שוֹין אין גאַנצען 
עָקֹץ מײַנעָ יאֶהרעָן . אַ מעָנש זאָל ניִם צוּמאַכֿעָן דאָס מוֹיל פֿון 
אוִן דעָר פֿריִה בֹּיו שטאָק נאַכֿט !.,, עֶנבּעֶרט ראָס האַרץ, עָג; 
בּעָרט, עֶנבּעֶרט... װאָלט איִך קעֶנעָן עֶרגעֶץ אַנטלױפֿען , 

רחל. װי קְעֶן מעָן זיִך עֶס אײַנהאַלטען, שטומען + רי 
גאַל קעָן דאָך פּלְאַצעֶן .., אוּן אַז איִך שװײַג -- אָך אוּן װועָה 
איז צוּ מיר . 

אסתּר װענט זי . טאָ װאָס װיָלט אֹיָהר פֿון מיָר ?! איך 
קעֶנן שוין מעָהר ניִט אַרבּײַטעָן; די כֹּחוֹת געָהן מיָר אוֹיס.., 
לאָזט מיָר אײַנזיצעֶן . 
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רחל, (וּקט זױײ מוטעוליך אָ). נאַריִָש קיִנד, װעֶר פֿעֶר= 
לאַנגט עֶס פֿוּן דיר ? װי פֿאַלסט עֶס אוֹים צוּ רעָדעָן 1 בּיַז מײַנע 
לעֶצטץ כַּחוֹת װעָל איך האָרעָוועֶן אוּן כ'װעָל אײַך ניִט לאָועֶן 
פֿאַלעָן , 

אסמּר, טאָ װאָס קרעכֿצט איָהר 4 װאָס זיַפֿצט איָהר+ 
װאָס בּעקלאָגט איהר מיר מײַנץ יאָהרעֶן } 

רחל, װי זאָל איַך ניט קלאָגען -- אַז גאָט האָט אוֹיף מײַן 
שמובּ אויסגעָגאָסעָן זײַן גאַנצעֶן צאָרן 1.. עֶר איו געֶבּליבּעָן 
אֶהן העֲנד אוּן אֶהן פֿיִם (דווך טרערהען), דוּ האָסט אָבּגעָפֿױרם 
צװײַ יאָהֶר איַן טוּרמע. (בּעװוייזט צוּם צווייטען צימער). אוּן דאָרם.. 
(איהרע ווערטער רייסען זיך איהר אָבּ), עֶנטפֿעָר מיָר, רבּוֹנוֹ של עוֹלם !.. 
(אַ שווערע שטילקייט), : 

אפרים קוּמט אַריין . װאַשט די הענד אוּן זאָגט שטיל , אַשר יצר") - 
מען װאָלט שוֹין דאַרפֿען אײַנהײַצעֶן (צוּ אסתר'ן) . װאָס זיִצסטוּ נעֶבּעֶן 
פֿעַנסטעָר, װאָס ? ס'איִז דאָרט קאַלט , 

אסתּר. אַ קנאַכּץָ זאָרג . 

אפרים (געהט צוּם טיש). אָט דאָס איז דאָך דאָס גאַנצע 
אוּנגליָק אַז אַלץ:דינג איָז בּײַ אײַך קײַן זאָרג ניִט. אַז אײַך װאָלט 
דאַרעֶן דעֶר מח װאָלט איָהר דאָך איִצטעֶר איִן אַזאַ מצב נַיִם געָוועָן. 

| אסתּר, פֿעָרשטעָהסט זעָהר אַסך, 

אפרים, װאָרוּם װאָס קעָן טאַקע דעֶר טאַטע פֿעֶרשטעָהן + 
גאָר ניט, מאַטץ מאַמע זַעָנעָן כְּלָביִם אין שטוּבּ, װאָס זײַ זאָגעֶן 
איִז נאַריַשקײַט.יי 

אסתר, ניִשט איך פֿרעָג בּײַ דיַר עַצוֹת, ניִם איִך װיַל 
װויִמעָן צוּ דוּ רעדסט חכמות, צוּ נאַריִשקײַטעֶן , 

רחל, אָט דאָס איָז דאָם גאַנצץ אוּמגליִק , װעָה אי מיר . 

אפרים, כ'האָבּ נאָך אַ עצה, אײַן שטיַקעָל עָצה איַז מיַר 
געבּליִבּעַן, אַנדעָרש װועָל איִך אָנהײַבּעָן ... 

אסתּר (שטעלט זיך). איך װועָל אַנטלויפֿעַן אַהין וואוּ די 
אוֹינען וועַלעֶן מיר טראָגען ! לאָזט מיר לעֲבּעָן! איַך װיִל ייִך 
אַכּיסעל אוֹיסרוּהעָן נאָך די פֿינסטעָרעָ צװײַ יאָהר... לאָזט מיַר 
צוּ רוּה -- זאָל זיך אײַך דוּכֿטעַן אַז אַ פֿרעָמדעָ זיִצט בּײַ אײַך איַן 
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שטובּ . כ'וועַל אײַך פֿאַר אַלץ:דינג בּעָצאָהלען -- פֿאַר אַלץ! אַ 
װויַלד פֿרעֶטְדעָ זיִצט בּײַ אײַך איִן שמוּב --- אוּן לאָזט מיך צוּ רוּה!., 
רחל (וייגענדיג). ,פֿרעָמדעָ"... וי לאָזט עֶס גאָר פֿון דײַן מוֹיל 

אַרוֹיס ? פֿאַר וועָמעָן האָבּ איִך אַזוֹי פֿיִעל געָהאָרעֶוועָט, געָמאַ: 
טעֶרט זיַך דעָם גאַנצעֶן לעֶבּעֶן|{ דעָם קליַע פֿון די בּײַנעֶר אוֹים: 
געֶטריִקעֶנט -- פֿאַר וועָמעָם װעָגעָן ?*יי 

אריה ואַ מענש פֿון אַ יאָהר 49 מיט אַ געלע בּאָרד, קוּמט אַריין). 

אפרים יט מעוקענדיג אריה'ן) - פֿעַרשאָלטען זאָלעָן ועֶרעַן 
כּוּן גאָט, אָט די אַלץָ װאָס קלאָגעָן אוֹיף קיִנדעֶר --- װאָס האָבּעַן 
גאָר רחמנוֹת אויף זײַעֲרעָ קיִנדעָר !,. 

אריה, נוּם װאָך! בֹּיז װיַ לאַנג װעָם איָהר זיַך אַליץ 
מוּמלעָן , קריגעַן זיַך ? װאָס איז דאָ געָװאָרעָן מיַט אײַעֶר שמוּב ז 

רחל, װאָס זאָל איִך טהוּן צוּ מײַן אוּמגליִק? צוּ דער 
עֶלֹטעֶר איז מיַר מײַן שטוּבּ פֿעַרפֿינסטעָרט געֲװאָרעָן, אַליץ האָט 
זיִך איבּעֶרגעָקעָהרט .,, מיָט'ן קאָפּ אַראָבּ אוּן פֿיִם אַרוֹיף װעָה 
איַז מיָר!,, : 

אריה (געהט צוּם טיש). נוּ, נעָנוּג, געֲנוּג,.,, אוֹיף אַפֿוּל; 
װאָך וועָט גאָט רחמנוֹת האָבּעֶן (צוּ אפהרן), װאָס מאַכֿסטו? / 

אפתר שווייגם). 

אריה, בֹּיָוט בּרוֹנז מיַט מיר } 

אסתּר, כ'האָבּ אײַך ניַט װאָס צוּ עֶנטפֿעָרץן . 

אריה, דעֶר פֿעטעֶר פֿרעָנם, װאָס דוּ מאַכֿסט -- אוּן דוּ 
װיַלסט איָהם גאָר ניִט עֶנטפֿעָרעֶן . 

, אסתּר , כ'האָבּ אײַך גאָר ניִט װאָס צוּ עֶנטפֿעָרעָן * 

אריה, אַלץ װעָט זײַן צוּריִק װי געָוועָן } װײַם נאָר װײַ זיַך 
אוֹיף װײַטעֶר צוּ פֿיִהרֹעֶן . דאַרפֿסט זיַך פֿרעָהעֶן װאָס בּיָוט שׁוֹין, גאָט 
צוּ דאַנקעֶן, װיִדעֶר אין דעֶר הײַם--װיִדעֶר בּײַ טאַטץָ מאַמע... 

אסתּר , איִך פֿרעָה זיַך . 

אריה ווענדט זיך אָנּ). אָפשר זעָנט איָהר גרעֲסעָרֹץָ גֹע: 
לעֶרנטעָ-- אֶפּשר זעָנט איָהר קליַנעָר.--אָפּשר זעָנם אֹיָהר 
עֶלטעָר .+, 
| = אפרים, װאָס זאָל איִך אײַך זאָגעַן ? כ'האָבּ מיר שוין 
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אָנגעהוֹיבּעֶן צוּ שרעקען--פֿאַר זיך אַלײַן פּראָסט ... פֿאַר מײַנץָ אײַגע: 
נעָ װעָנד שרעָק איַך מיַר .. אַז כֹהוֹיכּ זיך אָן צוּבעֶקלעָרעֶן װאָס 
פֿון מיִר איז געָװאָרעֶן פֿאַר די לעָצטע פּאָר יאֶהר --- אײַזעָן װעֶן 
מײַנץ כֹּחוֹת זאָלעַן זײַן, שמשונ'ם כֹּחוֹת איִך זאָל האָבּעָן, װאָלט איך 
נויך געֲמוּוט פּלאַצעֶן., פֿאַלעָן פֿאַר דעֶר צײַט ! 
אסתר ענט זיך אופֿץ שלאָפֿבאַנק מיט'ן קאָפּ צּוּם װאַנר 
קרעכצט). 
חל נעָהם דיַר אַ קֵיִשעָן, אמתּר . 
(שווייגט) , 
אסתּר. נעָהם דיָר אַ קישׁעֶן. (בּרענגט פּ:ן צווייטען צי. 
בער אַ קישען, דערלאַנגט איהר) נאַ דיָר, 
אסתּר , כֿ'בּעָדאַרף קײַן קיִשׁעָן ניט . 
רהל , הוֹיכּ אוֹיף דײַן קאָפּ . פֿאַר װאָס פֿעֶרשאַפֿסמוּ מיַר 
אַזױינץ יסוּריִם ? פּאַר װאָס בּיִן איִך אַזוֹי בּעֶשטראָפֿט ? 


אכָתֹּר (ניש אוֹיפֿהױבּענדיג דעם קאָפּ). װאָס בּעֶקלאָגסטוּ מיר?--- 


וויינט זיך שטאַרק 
פֿונאַנדער). וַבּוֹנוֹ של עוֹלֹם! נעָהם בּײַ מיָר דאָס לעָבּעָן מײַנם! 
מאַך מיִר דעָם טוֹידט.., פֿאַר װאָס פֿאַר אַ זיַנד זאָל איִך עָס 
אַלץ אָנקוּקען ,, (וויינט איבּערגעבּויגען אויף דער דייזשע), 

אסתר (היינט אוֹיף דעם קאָפּ), װאָם אין}! משוגע זענט 
יָהר געװאָרעֶן 4 אײַנם איָז מיָר געָכּליבּעֶן -- װאַרפֿען זיך פֿון 
בּריִק איַן װאַסעָר אַרײַן . 

ארי צוּ רחליען). װאָס האָסטוּ זיַך איַן אמת'ן צוּװײַנט 
אוֹיף אַ פֿולץ װאָך ? רחל! 

רחל כּֿליפּעמ), 

אסתר הויבּט זיך אוֹיף, נעהט אוּם איבּ, ר'ן צימער). אוֹיב אַזי 
זועם זײַן װײַטעֶר אוֹיךְ, װעָל איִך מסתּמא ניט לאַנג אָנציִהעָן... 
גאָר גיִך װעָט נַעָהמעֶן אַנ'עֶק (הוּסט זיך שטאַרק פֿונאַנדער), 

אריה, טאַקי איַן אמתץ װאָס בּעֶקלאָגט איָהר זיך די 


יאֶהרעֶן ? 
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נחוּם אין צווייטען צימער, בּרעכֿט אוים טיט אַ ווילדען געלעכֿטער), 


יה;ַ---האַ---חאַ---חאַ--חאַ--חאַ ! 


רחהל , אָט אי מײַן גאַנצעָר נחת ! עֶר האָט זיַך שוין 


אופֿגעָכאַפּט . 


אפרים, עֶר װעָט מיַר שוֹין עָקץ מײַנץ רעֶשטץָ יאֶהרעָן. 

אריה. נעכֿטען איַז עֶר דאָך גאַנץ רוּהיג געָועֶסעֶן -- וי 
האָט עָר פֿעָרבּראַכֿט די נאַכֿט } 

רחל . וי קעָן איִך עֶס נאָר מהוּן אַזאַ זאַך ! מעָן הײַט מיָר איָהם 
אַוועֶקנגעֶבּעֶן אין משוּגעיִם הוֹיז -- װעָה איַז מיַר! אײַן קינד; אײַן 
אוֹיג איַן קאָפּ. . . װאָס זאָל איַך טהוּן, װאָס זאָל איַך טאַכֿעָן ! 

אפרים , אַזאַ סוֹף זאָל אוֹיסגעָהן פֿון אַלץָ אָט די, װאָס 
װיִלעָן ניט געָהן איַן גלײַכֿעָן װועָג ! עֶר האָט געָואָרפֿעָן זײַן מאַטעֶן 
אַ קאַליקץ, אֶהן העָנד, אֶהן פֿיִם אוּן אי געָנאַנגעֶן רײַך מאַכֿעָן 
די גאַנצע װעָלם... אוּמזיסט שטראָפֿט ניִם נאָט; נאָם װײַסט 
װאָס עֶר טהוט . בֹּיִטעֶר וי דעָר טוֹירט איִז מיַר, אַז 5'בּעָראַרף 
אָננעָהמעָן פֿאַר רעָכֿט דאָם  ,‏ װאָס אי אוֹיף מײַן אײַן אוּן אײַנ, 
ציגעֶן זוהן אָנגעָ יקט געֲװאָרעָן ייי (פֿוּן צווייטען צימער הערט זיך 
שפּרינגען אוּן קלאַפּען אין קוֹלוֹת; , כֿאַפּט איהם" ! ;פֿאַפּט איהם"!). 

רחל , געָה, אַריה, אֶפּשר וועֶסטוּ איָהם קעֲנעֶן בּעָרוּהיְגעָן. 

אסתר , עֶר װעָט ניט פֿאָלגעֶן (געהט צ!ּ צוּם טיהר). נחום , 
װאָס איִז דיָר ? בּעֲרוּהיַג זיַך. לעָג זיַך אױפֿץ בֹּעָם אוּן שלאָ? 
(קוֹלוֹת ; ,כֿאַפּט איהם !") . 

נחוּם (ערשיינט אוֹיף דער סצענע, די האָר צוּפּלאָנטערט, בּעש 
מערקט ניט די הויז:לייט, קוּקט צוּ דער סטעליע, וױ ער װאָלם װאָס כֿאַפען 
אין לופֿטען, שרייט) ; כֿאַפּט איָהֶם! װאָס שטעָהט אֹיָהר אוּן שװײַנט ? 
אַנטלאָפֿעַן געװאָרעָן אָט איז עֶר דאָרטעָן װײַט װײַם,,, 8982 
אַריה'ץ פֿאַר'ץ אַרבּעל). אָט איָו עֶר ! איצְטעֶר וועֶסְטוּ שוֹין ניַט אַנטלױפֿעָן 
פֿון מיר (ווערט פּלוצלונג רוּהיג , קוּקט פֿערוואוּנרערט אַריהץ אין געויכֿםס, 
לאָזט אָבּ ניט פֿיהלענדיג אַריה'ם האַנד) , 

אריה, האָפט מיָר ניִט דעָרקעֶנט ? 

רחל (משעיליך). נחוּם'קע, מײַן קינד, דוּ װײַפט װעֶר 
דאָס אי ? 
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נחוֹם (קוּקט אָן אַריה'ן אוּנצּעוועגליך, װי ער װאָלט זיך וועלע! 
װאָס דערמאָנען , פֿאַנגט אָן ציטערען פֿוּן קעלט . קוּקט זיך אָרוּם), 

אסתּר , װאָס ס'איז דיָר, נחוּם ? (קוּשט איהם אוֹיפֿ'ן שטערען). 
דיָר איִז קאַלט? אָפּשר וועָסטוּ זיַך געָהן לענעָן ז 

נחוּם (ײואָר) ‏ כֿ'וועָל דאָ זײַן , 

רחל, רבּוֹנוֹ של עוֹלם, עַנטפֿער מיר 

אריה, נחוּם , דוּ װײַסט ווא דו בּיוט ? 

נַהוּם (קוקט איהם אָן מים חשד). פֿאַר װאָס זאָל איִך נ.ץ 
װויַכעֶן וואוּ איך בּין ? 

אסתר זעצט איהם אוֹיפֿין שלאָף:בּאנק) - זײַן דאָ, 

רחל, װאָס ציִטעָרסטוּ אַזוֹי, מײַן קיִנד, דיַר איַז קאַלט} 


ו ייז יז אל אע 
אט איטעלינט. קר אנ 


יי | א יי פרץ הירשביין. 
װאָס װיַלט איָהר פֿון מיַר ? לאָזט! (שטאַרקט זיך). לאָוט מיר ! 

רחל (האַלט איהם פֿאַר בּיירע הענד), װאוּהין רײַסטו ! 
כּיזט דאָך איִן דעֶר הײַם, מײַן קיִנד, 

אכתּר , דיָר איָז שוֹין ניִט קאַלט ו 

אפרים, פֿיִהרט איָהם אַרײַן איַן קאַמעֶר, 

רחל , זאָל עֶר זײַן דאָ אָפֿשר. .. 

נָחום ככּֿאַפּט זיך פּלוצלוּנג פֿאַרץ קאָפּ מיט אַ געשריי). האַ--- 
האַ--האַ---האַ ! מײַן קאָפּ! מײַן קינפ! 

אריה, װעֶר טשעֲפּעֶט דיִך } 

אסתר (נעהמש. איהם אַרוּם). בַּעָרוּהיג זיָך; בּ 


אפרים (קוקט מיט אוֹיסגענלאָצטע אויגען). איִך זיץ דאָך נַעֶבּעֶן דיִר 
נהוּם עיטעוט פ'קלאַפּט איהם אַ צאָהן אָן אַ צאָהן) מיר אין נהוּם 
זקָהר קאַלט , 
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(בּעהאַלם דעם פּנים בּיי אסתּר'ן אויפֿין האַנד) . ראַטעװעט 
| מיַר . לאָזט איָהם ניִט צוּ צוּ מיִר . זײַ װיַלעָן מיַר מײַן קאָפּ אַראָב? 
אסתּר . איִך װעָל דיַר בּרעֶנגעֶן דעֶם װאַרעָמען מאַנטעָל + 1 שנײַדעֶן פֿון פּלײַצץָ,.. לאָזט ניט , לאָזט ניִט (קיקט צוּ רער סטעליע 
קוי בּרענגם פֿון צווייטען צימער אַ מאַנטעל אוּן הילט אוהם איין). | מיט אַ שמײפֿעל). אָט איָז עֶר דעֶר אָדלעֶר מײַנעֶר , אָט איָז עֶר דאָרט . 
נהוּם קיקט זיך אַרם). וואוּ בּין איִך } כֿאַפּט איָהם! טוֹיזעֶנְדעֶר יאָהר בּיַן איִך אוֹיף איָהם געָריטען 
רחל , בּײַ אוּנז איַן שטובּ בּיזטוּ דאָך, בּײַ דײַן טאַטע (שפּרייט אוֹים דיינע הענר) . קוּם צוּ מיר, צוּ מיָר .., װײַט איִבּעֶר 
מֹאַמֹץָ... אָט ויצט דאָרט דעֶר מאַמץָ; אָט אי דֹעֶר פֿעַטעֶר די װאָלקעָן זעָנעֶן מיִר געפֿלױגעֶן; װײַט נעֲבּעָן די היִמלעַן זעָנעַן 
אריה {; אִם איז דײַן שװועָכטעֶר, אסהּר { פֿאַר װאָס װײַסטוּ מיָר געֶוועָן,., שװאַרצעָ װאָלקען ציָהעֶן --- מיַר איִבּעֶר זײַ... 
וואו דוּ בּיוט ? װײַסע װאָלקעֶן פֿליִהעֶן --- מיָר איִבּעֶר זײַ נשטיל) . שװײַגט, שװײַגט.., 
נהוּם שוושך). װאָס טהוט אֹיָהר ראָ אַלץָ } עֶר פֿליָהט װיָדעָר צוּ מיר ש-ש-ש --- עֶר פֿליָהט צוריק צוּ מיָר.., 
אסתּר . דאָ ואוֹינעָן מיִר דאָך; דאָס איז דאָך אוּנולָד גלײַך צוּ מיר ,,.. װיָדעֶר צוּם הימעל װועֶלעָן מיַר זי מראָגעָן .., 
כשוב.--- האָסט פֿערנעָפען? | אַלע פֿינסטערע וועֶלטעֶן וועָלעֶן מיַר דוּרך:פֿליִהעֶן . .. יִם'ן זעָנעֶ 
נחוּם (קוקט זיך אַרוּם פֿערוואונדערט). מיר דוּרפֿג עפֿלוֹיגעָן . פֿאַליעָס טראָגעֶן -- מיָר איבּעֶר זײַ,.,, אײַן 
אפרים (געהט צוּ מים זיין קיליש. דוּ דעָרקעֶנסט גאָר ניִם פֿאַליע שלײַדעָרט, די אַנרעֶרעָ כֿאַפּט אוּנטעֶר, אוּן מיָר ועָנעֶן אי: 
דײַן טאַטעֶן + איך בּיִן דאָך דײַן טאַמעָ ; דײַן מאַטע אָפֿריִם ,., בּעֶר זײַ.. אין שֹׁנעָ איַז קאַלט נעָוועֶן ... לאַנגע שמיִוועָל אָנגעָמהוּן 
רחל , טאַטע פֿאָטער איִן הומעָל! האָכּ רחמנוֹת אוֹיף מיָר, האָבּ איך . זעָנעֶן מיר דוּרך די פֿיַנסטעָרץ װעָלרעֶר געֶפֿלויגעֶן . זעָנעֶן 
אוֹיף מײַנעָ אַלטעַ יאָהרעֶן (וישט מיט'ן אַרבּעל רי טרערען קיקט נהום'ען 54 ועָלף אוֹיפֿץ ועָג אָנגעפֿלונעָן - כֿבּין אַ מלאָך האָבּ איך נֹעָי 
אין. פיים) + נחום'קע, דוּ דעָרקעֶנסְט מיר ניִם ? י-ן  '‏ זאָגט . איך בַּיִן... שטילעו) איַך בּיִן דעֶר טלאָך מיבֿאַל, רפֿאַל---אין 
נַחוִם וויל אױפֿשטעהן). לאָזט מוָר איִך ‏ װיל פֿון ראַנען ד-ת היִמעָל אַרײַן האָבּ איִך געָואָלט אַרײַנפֿליָהעֶן---די װאָלקענס אַראָב: 
אַװועָק נעָהן . (לאָזט זיך אַראָבּ צוריק אין אֶהנמאַפֿט! . לאָזט מיָר געָהן.., 7 רײַסעָן . . . אוֹיפֿ'ן קאָפּ איַז נאָך נעבּליִבּעֶן אַ שטיק שנע:װײַסע 
יי אי 40 = 41 
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7 : דער אינטעליגענט, ער 
עי יו אט 
װאָלקען (כעווייזט אויפֿן קאָפ) - אָם קוקט סהענגט נאָך אַ שטיק 
װאָלקעָן . הוּסט). 

אסתּר, בּעָרוּהיָג זיִך . כ'װײַס עֶס שׁוֹין ‏ כ'װײַם עָס שֹין, 

נַחוּם קיקט אָן אסתר'ן מיט אַ שמײפֿעל). אוּן עָר בּיטוּ זאָנ ! 
בֹּיִטוּ דעֶר מלאָך נבריאל צוּ דעֶר מלאָך רפאל ? קוּקט איך בִּין 
צוויִשעֶן די װאָלקעַן , איִך פֿאָהר אוֹיף אַ גרוֹיסעֶן פֿיֵשׁ (טאַפּט אַרוּם זיך). 
אויף זײַן רוּקעֶן זיִץ איִך . איָהר זעָהט וי עֶר מראָגט מיך? פֿיוּ, 
פֿיוּ.,., װײַטעֶר װײַטעָר.., 
{ = אפרים, טינקט אײַן אַ טיכֿעָל אין קאַלטעָ װאַסעָר אוּן 
פֿעָרבּיִנד איָהם דעָם קאָפּ. 

אריה, דאָם איַז די אײַנציְגעָ עָצֹה: נאָר אַהין .יי 

רחל , װיַ קעָן איִך עֶם טהוּן ז 

אסתּר, איִך װעָל ניִט לאָזעָן מעָן זאָל איָהם נאָך אַ מאָהל 
איַן טורמע זעָצעָן --- געֲנוּג ! 

אריה , וועֶן כ'װאָלט זעָהן, אַז ס'געָהט צוּ בּעֶסעֶר. 

נַהוּם (קוּקט אָנגעשטרענגט צוּ דער סטעליע), 

רחל (קיקפ איהם אָן אוּן שאָקעלט מיטץ קאָפּ), אט דאָס איז 
די גאַנצץָ צרה, ס'האָט זיַך אֹיָהם עָפֹּעָם אײַן געהאלט אי קאָפּ; 
אײַן זאַך האָם זיָך איָהם אײַנגעָהאַקט. אַז עֶר איַז איִצטער אוֹיף 
אַנ'אַנדעֶר װעָלט { עֶר װײַסט גאָר ניִם װאָס אַרוּם איָהם טהום 
זיִך . כ'האָבּ זיַך געֶפֿרײַם נעָכֹטעָן . .. עֶר האָט געֲרעֶדט װי אַ 
קלאָרעָר מעָנש : דעָרצעָהלט װיַ עֶר האָט דאָרט געֲלַעֶבּט, וי מעַן 
האָט אֹיָהם געֶמאַטעָרם.., כ'האָבּ געָמײַנט אַז גאָט האָט אוֹיף 
מיַר רחמנות געָהאַט. 

אפרים, (געהט אַריין אין צוזייטען צימער), 

אסתר (קוקט נאָך אפֿרים'ען). עֶר דעֶרקיִרצט נאָך מעָהר די 
יאָהרעֶן (די גאַנצע צייט. האַלט נחוּם אין איין שעפטשען, כֿאַפּט װאָס אין 
לופֿטען). | 

רחל, וי רעָדפטוּ עָם אַזוֹינעַ זעֶרטער +. אַזאַ עלטער אַזא 
עֶלטעֶר - אוֹיבּ ספּלאַצט אין איהם ניִט דן גאַל איז עֶר שטאַרקער 
פֿון אײַזען . 
נחוּם ועריזאַכענד). פֿוּן. בּאַרג בּיַן איָך אַראָבּגעֶפֿאַלען ז איך 
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פֿאַל ! איִך פֿאַל ! ראַטעֶװעָט מיָר,., ראַטעֶוועֶט, איך פֿאַל אין ים אַרײַן ..- 
אי פֿאַל איַן תֹּהוֹם אַרײַן., - (שרייט). איַך פֿאַל איַן תּהוֹם אַ רײַן !} 

אפתר עלעט איהם. װינענדיג). שרײַ ניִט אַזֹי,,. שרײַ. 
ניט אַזוֹי. װעָסט דאָך אָהן בֹּחוֹת בּלײַגעָן , 

נַחוּם שעפּטשעט). האַלט מיַר צוּ, .. האַלט מיַר צו... 

רחל שינקט איין (אין קאַלטע װאַסער אַ טינעל אוּן װיל איהם 
פֿעיבּינדען דעם קאָפּ), לאָז , מײַן אוֹצר, איִך װעָל דיַר אַרוּם;בּינדעָן ' 
דעָם קאָפ . | 

נחום (שפּרינגט אויף פֿון אָוט), אייך לוֹיף, צוּ די בּעָרג װועָל. 
איך לוֹיפֿעַן. דאָרטעֶן װאַרט עֶר אוֹיף מיָר, דעֶר אָדלעֶר מײַנעָר, 
צװויִשעָן די שװאַרצע װאָלקעָן זיַצט עֶר אוּן װאַרט אוֹיף מיָר,.. {ָ 
שפּרײַט אוֹיס זײַנץ פֿליגעָל אוּן װיִנקט צוּ מיַר. עֶר בּעֶגט נאָך. 
מיַר... װױנקפ). קוּם צוּ מיָר! קוּם, איך װעָל דיָר נאָר. 
ניִט טהוּן, דוּ האָסט מיר בֹּיין אָבּגרוּנד ארײַנגעָשלײַדעָרט ... . 
שלאַנגעֶן האָבּעָן מיָר לעָכּעֶדיַנעֶרהיִַט געָװאָלט אײַנשליָנגעֶן אוּן 
דעָרנאָך די פֿאַליעָם (שנעל) . אײַנץָ אוֹיף דעֶר אַנדעָרעָר'. . . אוֹיף- 
דעֶר אַנדעָרעֶר, אײַנע אוֹיף דער אַנדעָרעֶר.,.. אָט זיַצט עֶר, דעָר 
אָדלעֶר מײַנעֶר.,.. רחמים בֹּעֶט עֶר בּײַ מיר +.. | 

רחל , בינדט איהם אַרוּם זיין קאָפּ ער מערקט ניט). 

נַחוּם רעדט זעהו שגעל). געֶדעֶנקסט, וועָן מיַר האָבּעָן צוּ " 
דער זוּן געָפֿלױגעֶן .. + אוֹיף יעָנעֶר זײַט װאָלקעָן געָוועָן ... אַראָבּ - 
פֿון דאָרט (טאַכט מיט די הענד). פֿיוּ --- פֿיו } 

רחל , עָפּעָם אַנאָדלעָר האָט זיִך איָהם איַן מח אײַנגע 
האַקט --- װאָס פֿאַר אַ יסוּריִם האָט מעֶן איָהם דאָרט אָננעָטהוּן - 
(ס'ניט אַ קלאַפּ אין פֿענסטער). 

אריה (געהט צוּ צום פֿענסטער. קוקט זיך אין). װֹעָר איז - 
דאָרט ‏ -פראים! האָנּעֶן זיך אַרוּם געֶקליִבּעֶן אַרוּם פֿענסטעֶר האָ- 
בּעֶן ניִט קײַן בּעֶסעָרם װאָס צוּ זעָהן . .. פֿעָרר שטיִקעָר ... גרוֹי, 
סע מעֶנשעָן.. + אַרײַנגעֶקראָכֿעָן איִן שויבּ אַרײַן { 

רחל , װשָה איַז מיָר, וועָה איז מיַר, 

נחום עעהט אום איפער'ן ציטער טאַכֿט טיט'ן האַנד). אַ נגרוֹי= 
סעֶר שטראָם װאַסעֶר האָט נעָפֿלײַצט -- אוֹיךְ איִנּעֶר איִהםיי+. 
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ירע :222 


כ'האָבּ קײַן מוֹרה ניִט!. פֿאַר'ן הּהוֹם -- קײַן . מוֹרא ניִט! פֿאַרן 
לויתן --- קײַן מוֹרא ניט ! כ'כּיִן פֿון פֿאַליץָ צוּ פֿאַליץָ נעָשפּרונגען..י 
פֿון אײַן עֶק וועָלט צוּם אַנדעֶרעֶן געשפּרונגעֶן. +. שפיט פלוצלנג 
די נאַסע טוּך אוֹיפֿין קאָפֿ. בֿאַפּט זיך כיט בּיידץ הענד פֿאַר'ן קאָפּ), ראַ= 
טעָוועֶט מיַר! ראַטעָוועֶט מיַר, איִך : טרינק זיִך! איַך מרינק זיך 
וכּעט רחמים) - ווֹאָם שטעָהסמוּ דאָרט. .. קום צוּ מיֶר מײַן אָרלעָר, 
אוּן נעָהם מיַר אוֹיף דײַנע פֿליגלעָן ... דוּ שטעָהסט אוֹיפֿן שפּיץ 
פֿעֶלועֶן אוּן איִךְ טריַנק זיִך .., ועָמעֶן האָסטוּ דאָרט ?. דאָ בּין 
דאָך . . . (קלאַפּט זיך אין חארצען). אָט בּיִן איִך דאָך ... דוּ זעָהסט 
ניט.? (ויינט). האָסט גאָר קײַן רחמנות ניט אוֹיף מור, האַ? 
האָסט מֹיֵר פֿון רײַנעָ פֿליגעל אַראָבּגעָװאָרפֿעָן אוּן אי מריִנק 
זיִך בּיָזין האַלז איִן וַואַסעֶר .. . זעָה בּיִזין האַלו איִן װאַסעֶר שטעָה 
איִך ... קײַנעֶר ראַטעֶוועָט /מיַר ניָט.., קעֲנסט מיר ניָט ... איִך 
בּן דאָך עֶָם... איִך אַ יתוֹם בַּיִן איִך ... איך, דעָר יתוֹם, 
שטעָהט אין װאַסעֶר אוּן בַּעֶט רחמים. , ; עָלעָנֵר -בּיִן איִך ... 
אַלײַן בּיִן איִך !.. אַ יתוֹם בּיִן איִך!., (לאָזט זיך אראָבּ), 

אכתר וויינט איבּער איהס) . װאָס שרײַסמוּ ? װאָם װײַנסטו., 
אין שטובּ בּיְוטוּ דאָך... האָבּ קײַן מוֹרא ניט. אָט בּיִן איִך ראָך, 
דײַן שוועֶסטעֶר נַעֲבּעֶן דיָר ... 

נַחוּם (קוקט זיך אַרום . שפיוט אַז ער זיצם אוֹיף דער ערד, וויט 
זיך אוֹיפֿהוֹיבּען אוּן לאָזש זיך מאכֿטקלאָז צוּריק אראָבּ), ווא בּיִן איך ‏ 

רחל, ועָה איַז מיר ! אָן כּח איַז עֶר געבּליִבּעָן. אַז מעֶן 
יט אֹיָהם אַרוּם דֹעָם קאָפּ מיַט קאַלטע ואַסעֶר לאָוט עֶס 
אֹיָהם אַבּיְסעָל אָבּ. | 

אריה. קאַלטע װאַנעָם דאַרף מעָן איָהם מאַכֿעֶן. 

נהוּם (געהם לאַנגזאַם אַרין - אין צוויימען צימער. אסתּר געהט 
איהם נאָך). טע 

אריה, - עֶר וועָם אײַך. אַלעֶמעֶן דאָ פֿעָרמאַטעֶרעָן.., ‏ עס 
קימען אריין אין שטובּ ‏ צוויי יונגע מענשען.. בּלייבּען שטעהן בְּייִם מיהר) , 

די יונגע לייט, גוּט. װאָך !. (רחל און אריה קיקען זי אָן). 

ערשטער , אסתּר ייז פֿאַרהאַן ו 

רחל . אוך ראַט אײַך קיַנדעָרלאַך איִחר זאָלט בּעֶסעֶר 
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אַװעָק געָהן. סאיז טיַר אַזוֹי אוֹיךְ נעָנוּג בֹּיִמעֶר.., מײַן מאַן 
וועָם נאָך אַרוֹיסגעָהן ... 

צווייטער . מיָר האָבּעָן געָדאַרפֿט זעָהן אסתּרץ , 

אפרים (רייסט זיך אַרוֹים פֿון צימער). װעֶר איַן ראָרט!! 
זײַ זעֶנעֶן געֲקוּמעָן אַהעֶר 1,,. אַרױס ! אַרוֹים! אֹיָהר װועָט נאָך 
מײַן שוועָל אוּבּעֶרטרעָטעֶן ?! איָהר האָט מיר, ., איָהר האָט מיָר... 


מײַן שטוֹבּ האָט איָהר מיָר חרוב געָמאַכֿט . , װי האָט איָהר עָם 
אַ העוה?! האַ?! פיין קיליע פֿאַל איהם אַוֹים פֿין האַנר, זיינע 
פֿיס טרייסלען זיך איהם, שוייט). זעָהט װאָס איהר האָט מיר אָנגעַ= 
מאַכֿט... אַ---רויס פֿון מײַן שטובּ!! אַ--ר--וים!! נַז-לָניִם, 
מער---דעַר ! רשעים רֶשָׁ--עִים !! 

| אמתּר ליישט אַרײן) . טאַטץ ! זאָלסט ניִט סמײַעָן! מאַטץ! 
זאָלסט ניִט! קײַנעֶר װעָט מיַר מײַן לעָבּעֶן ניִם ... קײַנעָר... 
(הוסט זיך שטאַרק פֿאַרנאַנדער מיט אַ בּלוּטשטוּרץ שרייענדיג.). קײַנעָר 
וועט מיר נים,,. (די ינגע לייט מאַפֿען זיך ארוֹים פֿוּן שטובּ), 

אפרים (ושטעהט אויף זיין אט וי צוּגעשמירט שאָקעלט זיך 
וי שבּור. . , שעפּשעט , רש---עים... רש--עים" י,.) 

רחל לוט צוּ אסתּר'ן), 


אָרה אַנג, 


"זי -- -ישאייקי יי יי --שיריש ייא יי יי 
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